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A digitális bölcsészet nemcsak olyan tevékenységek és projektek köre, amelyek a digitális technológiáknak 
a humántudományi kutatásokban való felhasználásával kapcsolatosak, hanem hogy a könyvtárak az eddi-
ginél nagyobb mértékben személyre szabott információs élményt nyújtsanak a felhasználóknak. 

Koltay Tibor: „Digitális bölcsészet a könyvtárban: elvek és projektek” című tanulmányában a fent vázolt 
témával kapcsolatos tapasztalatokat és eredményeket a következő három téma köré csoportosította: 
▪▪ Könyvtári szolgáltatások a digitális bölcsészek számára,
▪▪ Könyvtárak és projektek,
▪▪ A könyvtárak és a kutatók közötti együttműködés lehetőségei és nehézségei.

Urbán Katalin: „Előtérben az Open Science.” A Nemzeti Kutatási Fejlesztési és Innovációs Hivatal (NKFIH) 
előadása a 3. Nyílt Tudományos Fórumon

A nyílt tudomány az utóbbi években meghatározó témája a szakmai közbeszédnek. A tudomány vilá-
gában jelenleg zajló paradigmaváltásra a tudományos élet minden szereplője reflektál: a felsőoktatási és 
kutatási szféra intézményei, a kutatók közössége, a finanszírozó szervezetek, illetve a kutatástámogató 
szolgáltatások területén működő szervezetek, köztük is kiemelten a szakkönyvtárak hálózata. Az Open Sci-
ence kezdeményezés célja az új ismeretek létrehozásának felgyorsítása, az oktatás támogatása, az innová-
ció ösztönzése, valamint a tudományos folyamatok átláthatóságának előmozdítása és a kutatási eredmé-
nyek elérhetőségének biztosítása a globális szakmai közösség és a széles társadalom számára, a nyílt tudo-
mány elvi alappilléreit megvalósító modellek és infrastruktúrák mielőbbi hazai bevezetése által.

A Kormányzati Informatikai Fejlesztési Ügynökség (KIFÜ) és a Debreceni Egyetem Egyetemi és Nem-
zeti Könyvtár (DEENK) az NI4OS-Europe H2020-as nemzetközi projekt keretében 2022. január 19-én közös 
szervezésben tartotta meg harmadik Nyílt Tudományos Fórumát. A rendezvény fókuszában ezúttal a 2021. 
október 18-án közzétett Open Science állásfoglalás állt. Hazánkban ez az első országos szintű állásfoglalás 
a nyílt tudománnyal kapcsolatban, amely az NKFIH kezdeményezésére jött létre. Az állásfoglalás kiindulási 
pontja lehet a hazai felsőoktatási és kutatási szféra intézményei, a kutatásfinanszírozó szervezetek, kutatás-
támogató szolgáltatások és egyéb érdekelt felek számára saját intézményi open science stratégiájuk meg-
alkotásához.

Tószegi Zsuzsanna: „Valóságos könyvtár – könyvtári valóság V. – tudományos konferencia az online térben” 
című beszámolójára hívom fel az olvasók figyelmét.

https://ni4os.eu/
https://nkfih.gov.hu/hivatalrol/strategia-alkotas/open-science
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Bevezetés

Kétségtelen, hogy a digitális bölcsészeti kutatások 
segítségével olyan kérdésekre kereshetünk vála-
szokat, amelyek összefüggnek az információs kör-
nyezet növekvő komplexitásával, valamint azzal az 
elvárással, hogy a könyvtárak az eddiginél nagyobb 
mértékben személyre szabott információs élményt 
nyújtsanak a felhasználóknak. A digitális bölcsészek 
erőfeszítései természetesen hozzájárulnak ahhoz 
is, hogy megismerhetők legyenek a multimodális, 
nem hagyományos kutatási formák is.3

A fent vázolt témával kapcsolatos tapasztalato-
kat és eredményeket a következő három téma köré 
csoportosítottuk: 
▪▪ Könyvtári szolgáltatások a digitális bölcsészek 

számára.
▪▪ Könyvtárak és projektek.
▪▪ A könyvtárak és a kutatók közötti együttműkö-

dés lehetőségei és nehézségei.

Mindhárom téma összefüggésben van egymás-
sal, mi több, átfedéseket találunk közöttük, mivel 
nehéz és talán szükségtelen is lett volna őket szigo-
rúan elkülöníteni egymástól.

Mivel összeállításunk a szakirodalomra épül, fel-
merülhet annak kérdése, hogy az esetenként több 
évvel ezelőtt létrejött programok élnek-e még. 
Ezt sokszor nehéz nyomon követni, de vannak ese-
tek, amikor ez mégis lehetséges. A Sussexi Egyetem 
(Nagy Britannia) laboratóriumáról például viszony-
lag részletes leírást tudtunk adni cikkünkben. Ehhez 
képest ma már csak kevés információval találkozunk 
vele kapcsolatban a világhálón. Mindazonáltal azt 
látjuk, hogy a könyvtár vezetője és több, beosztott 
munkatársa ma is részt vesz a laboratórium munká-
jában. Bár látszólag keveset mond, ez az örvende-
tes tény önmagáért beszél. Azoknak a projektek-
nek esetében pedig, amelyek nyomán internetes 
oldalak, adatbázisok találhatók az interneten, egyes 
esetekben weboldalaik URL-jeit is megadtuk, hogy 
lehetővé váljon részletesebb megismerésük. 

Könyvtári szolgáltatások a digitális bölcsészek 
számára 

Bethany Nowviskie digitális bölcsészeti kutató és 
könyvtárigazgató már 2013-ban határozottan arra 
buzdította a könyvtárosokat, hogy a digitális bölcsé-
szetet tekintsék szervezeti kísérletnek, amely a kész 
és megkopott könyvtári szolgáltatási modellektől 

Hazai folyóiratokban és különösen a TMT hasábjain számos tanulmány jelent már meg a digitális bölcsészet-
hez kötődő könyvtári témákról, így természetét már sokan ismerhetik. Mindazonáltal érdemes leszögeznünk, 
hogy ez a tudományág nemcsak olyan tevékenységek és projektek köre, amelyek a digitális technológiáknak 
a humántudományi kutatásokban való felhasználásával kapcsolatosak.1 Sokan ugyanis ennél többnek látják, 
ezért joggal tekintenek rá, mint együttműködésen alapuló, új formájú, több tudományterületet érintő kutatási, 
oktatási és publikációs tevékenységrendszerre, amely intézményi hátteret biztosít ahhoz, hogy – a könyvtárak 
és a könyvtárosok bevonásával – ezek a célok megvalósuljanak.2 Ennek megfelelően, ez a tanulmány főként 
az Amerikai Egyesült Államok könyvtárosainak bő két évtizedes elképzeléseire és tapasztalataira koncentrál, 
de merít az Európai Unió, Nagy-Britannia, és Kanada könyvtárainak tapasztalataiból is. 

Tárgyszavak:

Digitális bölcsészet a könyvtárban: elvek és projektek
Koltay Tibor

http://
http://


97

Koltay T. Digitális bölcsészet a könyvtárban: elvek és projektek

való eltávolodásra irányul. Más szóval, a könyvtá-
rosokat arra ösztönzik, hogy képességeik birtoká-
ban teljes jogú partnerként járuljanak hozzá digi-
tális bölcsészeti projektek sikeréhez. Ha ugyanis ezt 
vállalják, akkor éppen azt csinálják, amihez amúgy 
is értenek, tehát forrásokat nyújtanak a kutatá-
sok színvonalas elvégzéséhez. Ennek megfelelően 
a tudományos könyvtárak és a digitális bölcsészet 
közötti szorosabb kapcsolat lehetősége három, egy-
mással szorosan összefüggő szinten, a terek, a sze-
mélyzet és az eszközök fizikai megosztása, a kuta-
tás támogatására kifejlesztett szolgáltatások és esz-
közök, valamint a projektekben partnerként szerzett 
készségek és szakértelem tekintetében van meg.4

Ennek szellemében a könyvtárak szolgáltatási 
palettáján jelentős számú, a digitális bölcsészethez 
kapcsolódó feladat jelenik meg, amelyek ellátása 
erősen kötődik a könyvtár- és információtudomány-
hoz. Ezek közé tartozik a digitális könyvtárak és 
archívumok működtetése, az információ-visszake-
resés, a metaadatok, ontológiák, osztályozási rend-
szerek és taxonómiák kezelése, vagy az adatokhoz 
és információkhoz való nyílt hozzáférés támogatása. 

Legyen szó elméleti elemzésekről, vagy gyakorlati 
tevékenységekről, fontosnak kell tartanunk a kultu-
rális örökség megőrzését, a gyűjtemények gondo-
zását, vagy a kapcsolt adatok kezelését, portálok 
és adattárak építését, bibliográfiák szerkesztését, 
és a digitalizálást. Szó lehet még az interaktivitás-
ról, az interfészekről és a böngészésről, az adatok 
és az információk vizuális megjelenítéséről, valamint 
a bibliometriáról. 

Bár a könyvtárosok fogyasztóként már ismerik 
ennek a viszonylag fiatal tudománynak a jellem-
zőit, a digitális bölcsészeti projektek is azt igény-
lik, hogy a tájékoztató könyvtárosok felhasználják 
összes készségüket, tudásukat és tapasztalatukat 
arra, hogy ne csak magát a kutatást, hanem ered-
ményeinek terjesztését is elősegítsék.5

Az Európai Kutatókönyvtárak Szövetségének 
(LIBER) felmérése 2019-ben 20 ország 56 könyv-
tárosának válaszait gyűjtötte össze. A válaszok azt 
mutatták, hogy ezek a könyvtárak a digitális böl-
csészeknek nyújtott kutatástámogatás (digitalizá-
lás és tárolás) területén a legaktívabbak. A digitális 
bölcsészet növekvő szerepét figyelembe véve ezért 
terveket készítenek arra nézve, hogy változtassanak 
szervezetükön. Vonzó kutatási partnerként kíván-

ják pozícionálni magukat azzal, hogy megnyitják 
és bővítik digitális gyűjteményeiket, valamint javít-
ják a  könyvtárak belső működését. A válaszadók 
30 százaléka leggyakrabban és leginkább rend-
szeresen a tartalmak kódolását, valamint az adatok 
kurátori kezelését (data curation) végezte. Ennek 
a viszonylag új tevékenységkörnek a lényege, hogy 
a technológia és a humán erőforrások hatékonyabb 
felhasználása segítse az adatok előállítását, meg-
őrzését és újrahasznosítását. Az erre a feladatkörre 
kiírt álláshirdetésekben az „adatkurátor” mellett 
a „könyvtáros” szó tűnik fel a  legtöbbször, a rész-
területet megjelölő (pl. adatkezelés/adatmenedzs-
ment, digitális kutatás), kiegészítő jelzővel.6

Az adatkurátorok digitális dokumentumokat 
választanak ki a hosszú távú megőrzésre. Ismerik 
ezek szerkezetét, és meghatározzák, hogy milyen 
gondozást igényelnek. Tisztában vannak a tárolá-
sukra és a megőrzésükre vonatkozó irányelvekkel 
és gyakorlatokkal. Tudatában vannak annak is, hogy 
a megfelelő hozzáférést és adat-helyreállítást lehe-
tővé tevő információs infrastruktúrát kell megte-
remteniük. Digitális dokumentumokat választanak 
ki hosszú távú megőrzésre. Ismerik ezek szerkeze-
tét és meghatározzák, hogy milyen gondozást igé-
nyelnek, továbbá melyek a tárolásukra és a megőr-
zésükre vonatkozó irányelvek és gyakorlatok.7

Gyakran kell előzmény nélkül programokat meg-
valósítaniuk, ezért „puha”, kommunikációs, okta-
tatói és együttműködési készségekre, valamint 
a „kemény” technikai kompetenciákra egyaránt szük- 
ség van. Az utóbbiak magukban foglalják az ada-
tok menedzselését, a metaadatolást, az ezekre tör-
ténő hivatkozás támogatását és az adatbiztonsági 
kérdéseket.8

A digitális bölcsészet szempontjából fontosak 
a szövegkódolási projektek is. Ezek korán megjelen-
tek és gyakoriak is. Ahogy arra például már 2014-
ben, Green felhívta figyelmünket, a könyvtárosok 
egyre aktívabban vállalnak szerepet a szövegkódolás 
területén.9

A könyvtárosok már régóta partnerek abban is, 
hogy segítsék a nagy adatokkal, valamint az adat- és 
szövegbányászattal kapcsolatos tevékenységeket, 
ide értve az ezekhez kötődő jogi kérdések tisztázá-
sát. Bár célszerű volna, hogy a könyvtárak a kutatók 
partnereivé váljanak, nem mindig egyértelmű, hogy 
milyen szolgáltatások lennének mindkét fél szá-
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mára hasznosak. A könyvtárakban ugyanis nehéz 
kísérletezni, mivel nem szabványosítható és gyak-
ran be nem tervezett kiadások, továbbá finanszíro-
zási kérdések merülhetnek fel a hosszú távú meg-
őrzéssel kapcsolatban. Bár lehetőség van arra, hogy 
az elvárások figyelembe vételével, átgondolt kísér-
letezést követően jól megalapozott döntések meg-
hozatalára kerüljön sor, az ilyen vállalkozások egy-
ben a kudarc lehetőségét is magukban hordozzák.10

A szemantikus web kínálta lehetőségek kiak-
názásában is közreműködhetnek a könyvtárosok. 
Ezek a technológiák ugyanis az analitikus adat-
modellezési tevékenységek új dimenzióját jelen-
tik azzal, hogy heterogén adathalmazok, valamint 
különböző területekről és közösségekből származó 
adatok megosztását és újrafelhasználását megcé-
lozva biztosítják a nagy mennyiségű adattal való 
munka architektúráját.11

A szolgáltatások fejlesztésének néhány ered-
ményét két felmérés eredményei is illusztrálják. Az 
amerikai kutatóegyetemi könyvtárak körében vég-
zett vizsgálat keretében 26 intézmény munkatár-
sait kérdezték meg. A válaszadók több mint fele 
a következő tevékenységeket jelölte meg: általános 
kutatási tanácsadás, szakterületi kutatási tanács-
adás, gyűjtemények digitalizálása és közzététele, 
kutatási adatok kezelése, szerzői jogi elemzés, digi-
tális pedagógiai és nyílt oktatási tanácsadás, nyi-
tott műhelyek, valamint metaadatok létrehozása.12

A digitális bölcsészeti projektek, viták és peda-
gógiai megközelítések sokfélesége és bősége 
közepette a könyvtárosok segíthetnek utakat 
találni azáltal, hogy az oktatásban megerősítik 
az információs műveltség szerepét, továbbá eny-
hítik a digitális bölcsészek körében (is) tapasztal-
ható információs túlterhelés hatását, ami egyúttal 
lehetővé teszi, hogy a kutatók megismerjék, milyen 
digitális bölcsészeti szolgáltatásokat nyújtanak 
nekik a könyvtárak.13

A digitális bölcsészeti projektek esetében előfor-
dul, hogy ezek különböző részterületeire holisztikus 
projektmenedzsment-tervezési gondolkodásmódra 
is szükség van. Ez ugyanis azt követeli meg, hogy 
a szolgáltatásorientált gondolkodást felváltsa egy 
eltérő, alapjában véve partnerorientált szemlélet, 
amely lehetővé teszi, hogy a könyvtári szolgáltatá-
sok össze legyenek hangolva a kutatók céljaival.14

Könyvtárak és projektek 
A 2006 és 2018 között, az Egyesült Államokban meg-
jelent álláshirdetések elemzése azt mutatta, hogy 
a könyvtárak a digitális bölcsészeti, főként kutatási, 
tudományos kommunikációs és oktatási munkaköri 
feladatokra, ezen belül digitális projektek fenntartá-
sára kerestek munkatársakat. Az állások elnyerését 
könyvtártudományi, humántudományi, vagy társa-
dalomtudományi végzettséghez kötötték.15

A digitális bölcsészeti tevékenységekben részt-
vevő, vagy azokat támogató könyvtárak egy részét 
– metaforikus és köznyelvi értelemben egyaránt 
– laboratóriumokként emlegetik, amelyek techni-
kai, kutatási és szellemi infrastruktúrát biztosítanak 
a kutatáshoz. Ez az elképzelés válasz volt a humán 
tudományok strukturális válságára, mivel a meg-
lévő infrastruktúra, mint például irodák, könyvtárak, 
a tantermek sokszor nem feleltek meg a kutatók igé-
nyeinek, például azért mert nem segítették a sze-
mélyes találkozásokon és együttműködésen alapuló 
interdiszciplináris kutatásokat. A laboratóriumok lét-
rehozásának ötlete a gyakori találkozók és beszélge-
tések szükségességéből, valamint az irodákban való 
elszigeteltség helyett a közös munka igényéből is 
fakad. Az angol "lab" elnevezés tehát egy adott hely 
vagy kezdeményezés sajátos értékeire utal. 

A humántudományi kutatás hagyományos 
modelljei irodákban, könyvtárakban vagy otthon 
végezhető munkát foglalnak magukban, mivel nin-
csenek egy-egy konkrét helyhez kötve és nem igé-
nyelnek speciális berendezéseket. Ezzel a model-
lel ellentétben a digitális bölcsészeti tevékeny-
ség sokszor olyan berendezéseket, eszközöket és 
szoftvereket igényel, amelyek fizikailag és licen-
cek révén egy térben találhatók. Emellett egy labor 
az együttműködésen alapuló, interdiszciplináris és 
technológiai alapú kutatás színhelye. Különböző 
szakterületekről és intézményekből érkező szak-
embereket, például programozókat, mérnököket, 
könyvtárosokat, és levéltárosokat vonz magához. 
A laboratóriumok iránti fokozott érdeklődés gyö-
kerét pedig a közösség iránti elkötelezettségben, 
a társadalmi szerepvállalás fontosságának felisme-
résében és a csináld magad kultúra iránti növekvő 
érdeklődésben találjuk meg.16

A könyvtári és a digitális bölcsészeti szakiroda-
lom általában a könyvtárosok támogató szerepére 
összpontosít. Felismerve azonban, hogy a tudo-
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mányos könyvtáraknak kölcsönösen előnyös kap-
csolatokat kell kialakítaniuk a digitális bölcsészek-
kel, sokan felismerték annak stratégiai fontosságát, 
hogy időt szenteljenek és erőforrásokat rendelje-
nek a kutatókkal, főként projektek formájában tör-
ténő együttműködéseknek. 

Ez a megközelítés számos, esetenként meg-
lepő előnnyel járhat úgy a könyvtári szolgáltatás, 
mint a munkatársak számára, és annak új modell-
jét példázza, hogy a könyvtárosok miként válhat-
nak a kutatási folyamat egyenrangú partnereivé. 
A könyvtárakkal és a digitális bölcsészettel fog-
lalkozó szakirodalom általában arra összpontosít, 
hogy a könyvtárak miként tudják a digitális böl-
csészetet a kutatástámogatás kiterjesztett formá-
jaként támogatni. 

A Sussexi Egyetem digitális bölcsészeti labora-
tóriuma (Sussex Humanities Lab, SHL https://www.
sussex.ac.uk/research/centres/sussex-humaniti-
es-lab/about/shlpeople) éppen annak vizsgálatára 
vállalkozik, hogy milyen módon alakítják a digitális 
technológiák kultúránkat és társadalmunkat. Ennek 
megfelelően a kutatók számos tudományág szak-
értőire támaszkodnak, amikor válaszokat keresnek 
a digitális bölcsészet kapcsán azokra a kérdésekre, 
amelyek arra adnak választ, hogy milyen módon 
alakítják a  digitális technológiák kultúránkat és 
a társadalmat. 

Az SHL vezetői régóta nemcsak kapcsolatban áll-
tak számos könyvtáros kollégával, hanem természe-
tesnek érezték, hogy a labor létrehozására irányuló 
finanszírozási pályázatban könyvtári célok is szere-
peljenek. A könyvtárosok rendszeresen részt vettek 
az SHL megbeszélésein és arra ösztönözték őket, 
hogy szemináriumokon is ott legyenek, továbbá 
maguk is szervezzenek oktatásokat. Az ilyen szintű 
részvétel nemcsak közelebb hozta őket a kutatók-
hoz, hanem a könyvtár munkatársai kutatási partne-
rekké is váltak. A laborral való szoros kapcsolat révén 
felismerhetővé és ezzel elismertté váltak készségeik 
és szakértelmük, így már a kutatási pályázatokban is 
megnevezik őket. A könyvtár egyik vezetője például 
számos, sikeres és nagyszabású pályázatban szere-
pelt, tanácsot adva a megfelelő archiválási politiká-
val és gyakorlattal kapcsolatban. 

A könyvtár és az SHL közötti együttműködés egy 
kísérleti projektben is testet öltött. Ennek keretében 
a felhasználók és eszközeik mozgását az intézmény 

WiFi hozzáférési pontjain a nagy adatok digitális 
bölcsészeti elemzési technikáját alkalmazva követ-
ték nyomon. Ugyancsak együttműködésben vizsgál-
ták a kutatási adatok kezelésével és digitális megőr-
zésével kapcsolatos kéréseket. Ezek a közös témák 
különösen igénylik a laboratórium és a könyvtár 
szakértelmét, ezért érdemes erőiket egyesíteniük. 
Azt is vallják, hogy nemcsak gyűjteményeik, hanem 
maguk a könyvtárak is válhatnak kutatási témává.

Lehetőségük nyílt arra is, hogy a könyvtárak által 
összegyűjtött és vezetői információként létreho-
zott adatok tömegét megnyissák, majd a kutatókö-
zösség számára elérhetővé tegyék, és főként hall-
gatói projektmunkák keretében kerüljenek felhasz-
nálásra. Ehhez azonban az kellett, hogy ezeket az 
anyagokat az egyetem weboldalain keresztül, nyílt 
licencű adatkészletekként lehessen elérni.

Fontos lépés volt a könyvtári innovációs csoport 
létrehozása is. Ennek ugyanis a könyvtár minden 
részlegéből vannak tagjai, ami azt példázza, hogy 
az egyetemen folytatott (a digitális bölcsészetet is 
magába foglaló) kutatások támogatása már nem 
korlátozódik a könyvtár kutatástámogató cso-
portjára: ez ugyanis lehetőséget kínált arra, hogy 
a könyvtár további munkatársai is megismerjék 
a tudományos kutatás különböző életciklusait.17

Egy digitális bölcsészeti labor létrehozása lehe-
tővé teheti a könyvtár szerepének újragondolását, 
és szakértelmének bemutatását is. A Kansasi Egye-
temen például az együttműködést segíti, hogy 
a  laboratóriumot vezető két társigazgató egyike 
a könyvtárból került ki, ami azt is eredményezi, 
hogy a könyvtárosok jobban meg tudják ismerni az 
oktatók és a végzős hallgatók kutatási érdeklődé-
sének természetét.18 Az itt működő digitális bölcsé-
szeti kutatóintézet (Institute for Digital Research in 
the Humanities) jelenlegi programjairól a https://
idrh.ku.edu/who-we-are oldalon tájékozódhatunk. 

A kanadai Saskatchewan Egyetem Könyvtárá-
nak Sask History Online (https://libguides.usask.
ca/historicaltextbooks/SHO) elnevezésű projektje 
azt célozta meg, hogy a könyvtárat biztonságos 
és megbízható hellyé tegye a közösséggel foglal-
kozó tudományosság, a digitális gyűjtemények és 
az egyetemen belüli kutatási projektek számára. 
Ennek kapcsán ki kell emelnünk, hogy ebben a pro-
jektben több közösségi partner, így köztük helyi 
múzeumok is részt vettek.19

https://www.sussex.ac.uk/research/centres/sussex-humanities-lab/about/shlpeople
https://www.sussex.ac.uk/research/centres/sussex-humanities-lab/about/shlpeople
https://www.sussex.ac.uk/research/centres/sussex-humanities-lab/about/shlpeople
https://idrh.ku.edu/who-we-are
https://idrh.ku.edu/who-we-are
https://libguides.usask.ca/historicaltextbooks/SHO
https://libguides.usask.ca/historicaltextbooks/SHO
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A Whitworth Egyetemen (Spokane, Washington) 
egy, a keresztény megújulási mozgalmak törté-
netéről szóló digitális bölcsészeti kurzus oktatá-
sára készülő teológiaprofesszor intézményének 
könyvtárosát is bevonta az oktatás előkészítésé-
nek folyamatába. Ez a könyvtáros egyrészt meg-
tanította a hallgatókat arra, hogy milyen módon 
keressenek nyílt hozzáférésű digitális tartalmakat 
kutatásaik kiegészítésére, majd elkészítette a kur-
zus webes változatát.20

Massachusettsben, a Salemi Állami Egyetemen 
két, egymással összefüggő projekt fejlesztésének 
köszönhetően a könyvtár digitális bölcsészeti köz-
ponttá vált. A könyvtár ad ugyanis otthont a Digi-
tal Scholars programnak (https://digitalcommons.
salemstate.edu/), amely az egyetem archív állo-
mányainak felhasználásával vezeti be a hallgató-
kat a digitális bölcsészetbe. A Digital Salem (http://
di.salemstate.edu/digitalsalem/index.php/about-di-
gital-salem/) projekt pedig Salem városának törté-
netével, kultúrájával és irodalmával foglalkozik.21

A Dél-Kaliforniai Egyetem (Los Angeles, Kalifor-
nia) Digital Voltaire (https://scalar.usc.edu/works/

voltaire/index) projektjének olvasói a francia felvi-
lágosodás egyik legnagyobb alakjának digitalizált 
leveleihez férhetnek hozzá.22

Az 1. ábra Nagy Frigyes egyik, Voltaire-hez inté-
zett levelét mutatja fakszimile és angol fordítás for-
májában.

Közben, az Oxfordi Egyetem (Nagy-Britannia) 
szintén Voltaire írásait állítja egy nagyszabású pro-
jekt középpontjába (https://www.voltaire.ox.ac.uk/). 
Emellett a Dél-Kaliforniai Egyetem újabb, könyvtá-
rosok által vezetett digitális bölcsészeti projektje 
éppen a Digital Voltaire sikeres modelljére építve 
indult meg.23

A könyvtárak és a kutatók közötti 
együttműködés lehetőségei és nehézségei 

Stewart Warner szerint célszerű a könyvtárakban 
folyó digitális bölcsészeti oktatást kiterjeszteni arra, 
hogy a kutatási anyagok feltárására, megosztására, 
újrafelhasználására és remixelésére szolgáló új esz-
közöket találjanak. Az ilyen vállalkozások egyúttal 
a felsőoktatási könyvtárosok körében gyakori okta-
tási gyakorlat kiterjesztésének tekinthetők.24

1. ábra Nagy Frigyes Voltaire-hez intézett levele
(https://scalar.usc.edu/works/voltaire/frederickto-voltaire---1742-january-8?path=frederick-to-voltaire)

https://digitalcommons.salemstate.edu/
https://digitalcommons.salemstate.edu/
http://di.salemstate.edu/digitalsalem/index.php/about-digital-salem/
http://di.salemstate.edu/digitalsalem/index.php/about-digital-salem/
http://di.salemstate.edu/digitalsalem/index.php/about-digital-salem/
https://scalar.usc.edu/works/voltaire/index
https://scalar.usc.edu/works/voltaire/index
https://www.voltaire.ox.ac.uk/
https://scalar.usc.edu/works/voltaire/frederickto-voltaire---1742-january-8?path=frederick-to-voltai
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A könyvtári felhasználók képzése és a digitális böl- 
csészeti oktatás metszéspontjában a Princeton Egye- 
temen (Princeton, New Jersey) a történelem tanszék 
végzős hallgatói számára szerveztek műhelymun-
kát, amelynek témája a kutatási adatok tárolása, 
a biztonsági mentése és hosszú távú megőrzése 
volt. Hasonló témákat dolgozott fel egy másik kép-
zés, amely szintén ezeket a követelményeket tartal-
mazta, viszont hangsúlyozta, hogy az adatkurátori 
munka a kutatási adatok kezelésének középponti 
része. A résztvevőkkel megismertették a különféle 
adattípusokat, azok karbantartását, valamint az ada-
tokhoz való hozzáférést, a megosztást, a dokumen-
tációt, és a metaadatokat tartalmazó adatkezelési 
tervek fontosságát is hangsúlyozták.25

Di Cresce és King hangsúlyozta, hogy a közép-
kori kéziratok felhasználásakor is feltétlenül szük-
ség van arra, hogy legyen a kutatóknak straté-
giája a digitális adatok kezelésére, és azt követ-
niük is célszerű. Felvetették azt a kérdést is, hogy 
a könyvtárosok milyen módon segíthetik a digitális 
bölcsészek munkáját. Ennek kapcsán figyelemmel 
kellett lenniük arra, hogy ezeknek a kutatóknak 
nagyon kevés ideje van a fizikai kéziratokkal való 
munkára, miközben hajlamosak számos digitális 
és analóg fájlt létrehozni képek és fotóadatok for-
májában, valamint szöveges jegyzeteket készíteni. 
Ezek a kutatók mélyreható kutatást végeztek az 
őket érdeklő tárgyakról, mielőtt megnézték egy-
egy repozitórium anyagát. Itt egy, az adatgyűjtést 
megelőző, mélyreható fázisról van szó, amely segít 
abban, hogy a kutatók tisztába jöjjenek kutatásuk 
pontos céljával, valamint azzal, hogy ennek a cél-
nak az eléréséhez milyen információkra van szük-
ségük. Ennek az újszerű és eddig nem ismert, fel-
készülési szakasznak a figyelembe vétele fontos 
a  könyvtárosok számára is, mivel ők is szerepet 
kaphatnak benne.26

Pinto tapasztalatai alapján a könyvtárosi köz-
reműködés sikerességének fontos feltétele, hogy 
könyvtárosok saját, szakmai erősségeit előtérbe 
tudják állítani. Ebben a kontextusban a kommuni-
káció és a marketing majdnem olyan fontos, mint 
maga a tartalom, tehát nagy szerepe van a kap-
csolatépítésnek. Ugyanakkor meg kell találniuk azt 
a (személyes) rést, amely a projektben nyílhat szá-
mukra. Mindeközben fel kell készülniük arra, hogy 
ez a szerep idővel változni fog.27

Ebből a szempontból különösen tanulságos az 
is, ahogyan egy hagyományos könyvtárközpontú 
katalogizálási és digitalizálási projektre támasz-
kodó, amerikai szakkönyvtáros egy népszerű digi-
tális történelmi weboldal (Revealing la Révolution, 
https://colonyincrisis.lib.umd.edu/) társszerzőjévé 
válhatott. Az eredeti projekt 2012-ben indult, és 
közel 1800 katalogizált és 1000 digitalizált füze-
tet eredményezett, amelyek az Internet Archive-on 
keresztül elérhetők, és amelyeket a Marylandi Egye-
temen és más intézményekben tartott tanórákon 
használták. A Colony in Crisis: The Saint-Domingue 
Grain Shortage of 1789 (Egy válságban lévő kolónia: 
A Saint-Domingue-i gabonahiány 1789-ben) pro-
jekt nagy népszerűségre tett szert a digitális böl-
csészek és karibi kutatók körében, és alig több mint 
kétévnyi működés után, 2017 közepén 19 000 meg-
tekintést ért el kilencven különböző országból.28

Az Amerikai Egyesült Államok egyetemi könyv-
táraiban dolgozó könyvtárosok közül sokan okta-
tói státuszban vannak, ezért elvárás velük szemben, 
hogy részt vegyenek az aktív tudományos kutatás-
ban és publikálásban. Ez azonban más országok-
ban nem jellemző. Az ausztrál egyetemi könyvtá-
rak jelenlegi szolgáltatási modelljeiben a tudomá-
nyos könyvtárosok jellemzően szakmai vagy nem 
tudományos alkalmazottak, ezért a kutatás nem 
elfogadott része a szerepüknek. Mivel a könyvtáro-
sok és a kutatók együttműködését még nem isme-
rik el megfelelően, a tudományos könyvtárak olyan 
köztes teret foglalnak el az akadémiai életen belül, 
amely nagyobb lehetőséget biztosít a közvetítésre 
az egyetemi oktatók, a hallgatók és a nem akadé-
miai közösségek között.29

Nemzetközi, együttműködésen alapuló, finanszí-
rozással támogatott digitális bölcsészeti projektek 
partnereivel készített interjúk is azt mutatják, hogy 
nagyon kevés könyvtárost jelölnek meg kifejezet-
ten a projektcsapatok tagjaként. Ennek a helyzet-
nek a megváltoztatásához új keretekre van szükség. 
Ehhez először is láthatóvá kell tenni a könyvtáro-
soknak és levéltárosoknak azt a munkáját, ame-
lyet a meglévő források kihasználása és a további 
források megtalálása terén végeznek. Figyelembe 
kellene venni, hogy számukra a humántudományi 
kutatás életciklusában való részvétel kínálja a leg-
meghatározóbb lehetőséget a digitális bölcsészek-
kel való együttműködésre. Az érdekelt feleknek 

https://colonyincrisis.lib.umd.edu/
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jobban kell összpontosítania a technikai és szakmai 
készségekkel és ismeretekkel egyaránt rendelkező 
munkatársak felvételére és megtartására, amiben 
jelentős szerepet kell játszania a könyvtár- és infor-
mációtudományi oktatásnak, ugyanis tanterveiket 
a jelenlegi és jövőbeli kutatási igényekhez és fog-
lalkoztatási lehetőségekhez kell igazítaniuk.

Következtetések
A fentiekben bemutatott elvek és projektek fényé-
ben levonhatjuk azt a rövid következtetést, hogy 
a könyvtárosoknak tudniuk kell: az információs 
műveltség és adatműveltség mellett a könyvtár- és 
információtudomány alapfogalmai is alkalmazhatók 
a digitális bölcsészet támogatására. Ezek a  fogal-
mak a következők:

▪▪ Információforrások (típusok, gyűjtés, gondozás).
▪▪ Információszervezés (metaadatok).
▪▪ Információkezelés, és adatkezelés.
▪▪ Információs viselkedés (beleértve az informáci-

ókeresést is).

Ahhoz azonban, hogy a digitális bölcsészek ked-
vezőbben értékeljék a könyvtár szerepét, a könyv-
tárosoknak meg kell változtatniuk önmeghatározá-
sukat azáltal, hogy megismerik a kutatási adatok-
kal kapcsolatos technikai és társadalmi, valamint 
etikai kérdéseket.30
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A Nyílt Tudományos Fórumról

A Kormányzati Informatikai Fejlesztési Ügynökség 
(KIFÜ) és a Debreceni Egyetem Egyetemi és Nem-
zeti Könyvtár (DEENK) az NI4OS-Europe H2020-as 
nemzetközi projekt keretében 2022. január 19-én 
közös szervezésben tartotta meg harmadik Nyílt 
Tudományos Fórumát.

A rendezvény fókuszában ezúttal a 2021. októ-
ber 18-án közzétett Open Science állásfoglalás állt. 
Hazánkban ez az első országos szintű állásfoglalás 
a nyílt tudománnyal kapcsolatban, amely a Nemzeti 
Kutatási Fejlesztési és Innovációs Hivatal (NKFIH) 
kezdeményezésére jött létre, és amelyet a szerve-
zők megtisztelő felkérésére Dr. Szabó Istvánnal, az 
NKFIH tudományos és nemzetközi ügyekért fele-
lős elnökhelyettesével együtt mutathattunk be. 
A fórumon résztvevők száma meghaladta a 140 főt 
− ez a magas szám is jól tükrözi a nyílt tudomány 
iránti egyre növekvő érdeklődést.

Az Open Science időszerűsége
A nyílt tudomány az utóbbi években valóban meg-
határozó témája a szakmai közbeszédnek. A tudo-
mány világában jelenleg zajló paradigmaváltásra 
a  tudományos élet minden szereplője reflek-
tál:a  felsőoktatási és kutatási szféra intézményei, 
a  kutatók közössége, a finanszírozó szervezetek, 

illetve a kutatástámogató szolgáltatások területén 
működő szervezetek, köztük is kiemelten a szak-
könyvtárak hálózata.

Az Európai Bizottság évek óta szorgalmazza 
a  nyílt tudomány koncepciójának támogatását. 
Az EOSC (European Open Science Cloud) missziója 
eredetileg egy közös, egyesített európai keretrend-
szer kialakítása volt a kutatási adatok nyílt megosz-
tása és a szolgáltatások elérése céljából. Amikor 
azonban 2020 júliusában Brüsszelben formálisan 
is megalakult az EOSC Association szervezete, kül-
detésnyilatkozatában a kutatásiadat-kezelésen túl 
számos más, a nyílt tudomány körébe tartozó tevé-
kenység szakmai képviseletét és koordinációját vál-
lalta fel. A nyílt tudomány, amely európai szakmai 
kezdeményezésként indult, majd széles körű moz-
galommá vált, mára az új tudományos paradigma 
szerepét tölti be.

Az NKFIH célja
Figyelemmel a nemzetközi trendekre és az Euró-
pai Bizottság, valamint az UNESCO ajánlásaira, az 
NKFIH célja a magyar Open Science ökoszisztéma 
kiépítése és támogatása. A Hivatal stratégiai cél-
jai között kiemelt helyen szerepel a kutatói kivá-
lóság ösztönzése, vonzó kutatói életpályamodell 
kialakítása pályakezdőtől a szenior szintig és ezzel 

Az Open Science kezdeményezés célja az új ismeretek létrehozásának felgyorsítása, az oktatás támogatása, 
az  innováció ösztönzése, valamint a tudományos folyamatok átláthatóságának előmozdítása és a kutatási 
eredmények elérhetőségének biztosítása a globális szakmai közösség és a széles társadalom számára, a nyílt 
tudomány elvi alappilléreit megvalósító modellek és infrastruktúrák mielőbbi hazai bevezetése által.

Tárgyszavak: nyílt tudomány, Open Science, nyílt hozzáférés, Open Access, FAIR - CARE kutatásiadat-
kezelés, Citizen Science, OTKA pályázatok, Horizon Europe
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párhuzamosan az intézményi kiválóság támoga-
tása. A magyar tudomány nemzetközi láthatóságá-
nak erősítése a Horizon Europe uniós forrásainak 
minél hatékonyabb felhasználásán és az eredmé-
nyek széles körű kommunikációján keresztül való-
sulhat meg. A hazai pályázati keretrendszereknek 
fontos szempontja a hálózati együttműködések 
támogatása – gondoljunk csak a Nemzeti Labora-
tóriumok szerepére − továbbá az olyan kutatástá-
mogató szolgáltatások finanszírozása, mint az EISZ 
könyvtári konzorcium. A tudományos teljesítmény 
monitorozása szintén prioritás a Hivatal számára, 
hiszen az OTKA kutatási témapályázatok bírálati 
szempontrendszere alapvetően az MTMT-re, mint 
közhiteles adatforrásra támaszkodik.

Nemzeti Open Science állásfoglalás
A fent bemutatott szakmai irányvonalhoz igazodva, 
Szabó István elnökhelyettes úr 2021 márciusában 
kezdeményezte Nemzeti Open Science Tanácsadó 
Testület összehívását. A Hivatal az elmúlt évek 
során több ízben is felkért szakértőket és tanácsa-
dókat, hogy dolgozzák ki a nyílt hozzáférés, később 
a nyílt tudomány hazai bevezetésének lehetséges 
koncepcióit − ezeken a fórumokon sok fontos elvi 
megállapítás született. Ezúttal azonban a Hivatal 
felkérése nagyon konkrét feladatra szólt: az első 
hazai nemzeti szintű állásfoglalás kidolgozására 
a nyílt tudományról.

A dokumentum létrehozásának célja a nyílt 
tudományra vonatkozó közös, szakmai konszenzu-
son alapuló, a tudomány világában jelenleg zajló 
paradigmaváltásra válaszoló állásfoglalás közzé-
tétele, amely felhívja a hazai tudományos közös-
ség figyelmét az új szemlélet jelentőségére és idő-
szerűségére, stratégiai kérdéseire, valamint a nyílt 
tudománynak a nemzetközi együttműködésekben 
meghatározóbbá váló szerepére. Az állásfoglalás 
egyúttal kiindulási pontja lehet a hazai felsőokta-
tási és kutatási szféra intézményei, a kutatásfinan-
szírozó szervezetek, kutatástámogató szolgáltatá-
sok és egyéb érdekelt felek számára saját intézmé-
nyi open science stratégiájuk megalkotásához.

Tanácsadó Testület
A következő szervezetek képviselői vállaltak szere-
pet az állásfoglalás megfogalmazásában: a Nemzeti 
Kutatási Fejlesztés és Innovációs Hivatal (NKFIH) 

Nemzetközi Főosztálya, Doktoranduszok Országos 
Szövetsége (DOSZ), az Egyetemi Könyvtárigazgatók 
Kollégiuma (EKK), az Eötvös Loránd Kutatási Háló-
zat (ELKH), az Innovációs és Technológiai Miniszté-
rium (ITM), a Kormányzati Informatikai Fejlesztési 
Ügynökség (KIFÜ), a Magyar Akkreditációs Bizott-
ság (MAB), a Magyar Rektori Konferencia (MRK), az 
MTA Könyvtár és Információs Központ (MTA KIK), 
a Nemzeti Kutatási Infrastruktúra Bizottság (NKIB), 
az Országos Doktori Tanács (ODT) és az Országos 
Tudományos Diákköri Tanács (OTDT). 

A Testület elnöke Szabó István elnökhelyettes 
úr, jómagam mint a Testület titkára vettem részt 
a munkában. A szigorú munkatervünk célkitűzése 
az volt, hogy a 2021. évi nemzetközi „open access 
week” előtt magyar és angol nyelven publikáljuk az 
állásfoglalást. 

Az állásfoglalás koncepciójának kialakítása során 
a Testület az Európai Bizottság, az EOSC Associ- 
ation, a Science Europe, az OECD és a European 
University Association állásfoglalásait, ajánlásait és 
nyilatkozatait vettük figyelembe, a szöveg struk-
túráját a nyílt tudománynak fenti szervezetek által 
meghatározott 8 pillére alapján dolgoztuk ki.

Az állásfoglalás struktúrája
Mi az Open Science?
Az Open Science a tudományos kommunikáció új 
megközelítése, amely az átláthatóság és együtt-
működés elvein alapul és a friss kutatási eredmé-
nyek terjesztésének innovatív módját jelenti a leg-
újabb technológiai fejlesztések és a digitalizáció 
vívmányainak alkalmazásával. Nem újfajta tudo-
mányról, hanem újfajta tudományos kommuniká-
cióról beszélünk tehát, amikor a paradigmaváltást 
emlegetjük.

Melyek az Open Science alapvető pillérei?
A nyílt tudomány alapvető pillérei tehát: a nyílt 
hozzáférés biztosítása a kutatási eredményekhez, 
a FAIR és CARE szemléletű kutatásiadat-kezelés, 
a kutatási integritás és tudományos autonómia kér-
désköre, új generációs tudományértékelési rend-
szer kialakításának igénye, új típusú ösztönzők lét-
rehozása, a nemzetközi együttműködési hálózatok 
növekvő szerepe, a közösségi tudomány (Citizen 
Science) támogatása, valamit az oktatás és képzés 
komplex területe.
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Nyílt hozzáférés
A nyílt hozzáférés (open access) célja, hogy a kuta-
tói közösség tagjai számára lehetőséget biztosítson 
a kutatások spektrumának interdiszciplináris, illetve 
multidiszciplináris irányú kiterjesztésére, s arra, hogy 
a friss tudományos eredményeket hozzáférhetővé 
tegye minden érdeklődő számára, mentesítve az 
olvasókat az előfizetéses hozzáférés korlátozásától.

A nyílt hozzáférés többféle formában is megvaló-
sulhat. Az állásfoglalás felsorolja az open access leg-
fontosabb formáit, de nem rangsorolja őket. A nyílt 
hozzáférés minden formájában támogatandó.

Egy publikáció megjelenhet: 
▪▪ teljesen nyílt hozzáférésű kiadóknál térítés (APC 

− article processing charge) ellenében gold 
open access folyóiratokban, ahol a publikáció 
szabadon elérhetővé és újrafelhasználhatóvá 
válik a folyóirat platformján, azonnal a megje-
lenés után; 

▪▪ az országos szintű konzorciumi szerződések 
(átmeneti megállapodások) által, ahol azért kell 
fizetni, hogy a kiadó hagyományos előfizetéses 
folyóiratában nyílt hozzáférést biztosítson (hib-
rid lapok);

▪▪ a szerzők általi repozitóriumi elhelyezéssel, ahol 
a publikáció esetenként késleltetéssel válik nyílt 
hozzáférésűvé;

▪▪ továbbá APC-t fel nem számító platina open 
access folyóiratban.

Kutatásiadat-kezelés
Az állásfoglalás támogatja a kutatás-fejlesztési és 
innovációs projektek során keletkező adatoknak a 
FAIR (Findable, Accessible, Interoperable, Reusable) és 
CARE (Collective benefit, Authority to control, Respon- 
sibility, Ethics) elvek alapján történő kezelését. 

Ezek alapján a kutatási adat legyen:
▪▪ megtalálható emberek és gépek számára egya-

ránt, rendelkezzen egyedi azonosítóval, legyen 
továbbá metaadatokkal ellátva, és metaadatai 
lehetőség szerint kerüljenek repozitóriumi elhe-
lyezésre;

▪▪ elérhető nyílt kommunikációs protokollon 
keresztül, és a metaadatok legyenek elérhetők 
akkor is, ha az adatok már nem érhetők el;

▪▪ együttműködésre képes, tehát adjon lehetősé-
get az adatok értelmezésére, a munkafolyama-
tokba történő integrálhatóságára,

▪▪ újrahasználható, tehát adjon lehetőséget az 
adatok jövőbeni újra-felhasználására, azaz az 
adatok leírása tartalmazzon minél több pontos 
és releváns metaadatot, legyen egyértelmű és 
hozzáférhető. 

Az állásfoglalás támogatja a hazai kutatásiadat- 
kezelési infrastruktúra kiépítését, fenntartását és 
folyamatos fejlesztését. A nyilatkozat kiemelt fon-
tosságúnak tartja a rendszer hatékony és sikeres 
működtetéséhez szükséges szakemberek képzését, 
akkreditált adatkezelési-felelős képzés mielőbbi 
elindítását.

Kutatási integritás
Az állásfoglalás leszögezi, hogy a tudomány egye-
temes elvei a nyílt tudományra is vonatkoznak. 
Ebben a tekintetben a paradigmaváltás helyett 
a régi alapelvek megőrzéséről és tiszteletben tar-
tásáról beszélhetünk. Eszerint a nyílt tudománynak 
is alapvető pillére a kutatási integritás és a tudo-
mányos autonómia, ideértve a sokféleséget és az 
egyenlőséget, a kiválóságot, az integritást, a kuta-
tói kíváncsiságot, felelősségét, etikus magatartást 
és reflexív gondolkodást. 

A kutatási integritás biztosítja a tudományos 
közösség számára a kutatás kérdéseinek szabad 
meghatározását, az elméletek önálló megválasz-
tását és fejlesztését, az empirikus adatok össze-
gyűjtésének és a megalapozott tudományos kuta-
tási módszerek alkalmazásának jogát, az uralkodó 
tudományos nézetekkel szemben kidolgozott 
elméletek előterjesztését, új ötletek és megközelí-
tések bevezetését.

Tudományos teljesítmény értékelésének 
megújítása
A nyílt tudomány keretében szükségessé vált ún. 
„új generációs” tudományértékelési rendszer kiala-
kítása, tehát a teljesítményértékelés évtizedek óta 
rögzült, kvantitatív módszertanra épülő tudo-
mánymetriai gyakorlatának felülvizsgálata. Ezzel 
egyidejűleg egy olyan újszerű, kiegyensúlyozott 
szemlélet bevezetése, amely úgy tekint a kutatás- 
értékelési folyamatokra, mint az új ismeretek létre-
hozásának és a társadalmi és gazdasági fejlődést 
támogató innovációnak egyik alapvető minőség-
biztosítási feltételére. 
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Az értékelésnek elsősorban a kutatási projektek 
tartalmára kell összpontosítaniuk. A kutatást finan-
szírozó szervezeteknek az értékelési folyamatokat a 
transzparencia, valamint a bírálók és a pályázók ter-
heinek csökkentése érdekében újra kell gondolniuk.

Új típusú hazai ösztönző rendszerek
A teljesítményértékelés reformja együtt jár az új 
típusú ösztönző rendszerek kialakításával. A meg-
újuló hazai kutatás-fejlesztési és innovációs öko-
szisztéma jövőbeli teljesítménye és versenyképes-
sége szempontjából kulcsfontosságú, hogy a tudo-
mány világának szereplői közötti is megerősödjenek. 
Az Open Science szempontok érvényesítése a hazai 
innovációs műhelyekben elősegíti az átláthatósá-
got és az átjárhatóságot, az eredmények, jó gyakor-
latok nyílt hozzáférésű megosztása pedig további 
kutatási és innovációs projektek megvalósítását 
inspirálhatja.

A támogatási rendszerekben széles körben 
alkalmazható Open Science elemek egyben a hazai 
tudomány nemzetköziesedését is segítik. Ennek 
példája az Európai Unió Horizon Europe keretprog-
ramjában az Open Science hangsúlyos elemként 
történő megjelenése az egyéni és az intézményi 
kutatásokban.

Szabó István elnökhelyettes úr előadásában rész-
letesen kitért arra, hogyan jelennek meg a nyílt 
tudomány szempontjai az OTKA kutatási témapá-
lyázatok rendszerében. Fontos újdonság, hogy az 
OTKA pályázati csomag része a kutatásiadat-keze-
lési terv. 

A terv két kérdéssor köré szervezi a kutatási ada-
tok kezelésének koncepcióját:
1.	 Adatkezelés a projekt időtartama alatt
▪▪ Terveznek-e nemzetközi kutatási infrastruktúrát 

igénybe venni a kutatás során?
▪▪ Ki felel az adatkezelésért? 
▪▪ Milyen típusú adatok keletkeznek a kutatás 

során?
▪▪ Milyen eljárással végzik az adatgyűjtést?
▪▪ Hol és hogyan tárolják az adatokat, dokumentá-

ciókat és gépi kódokat a kutatás során?
▪▪ Milyen metaadat-szabványt használnak? 
▪▪ Hol és hogyan tárolják a metaadatokat a kutatás 

során? A kutatási adatok kezelése megfelel-e 
a GDPR előírásainak?

2.	 Adatkezelés a projekt lezárulta után
▪▪ Milyen hozzáférést biztosítanak ezekhez az ada-

tokhoz?
▪▪ Mely adatokat fogják nyíltan elérhetővé tenni?
▪▪ Szükség van-e az adatmegosztás korlátozására?
▪▪ Milyen hozzáférést biztosítanak a metaadatok-

hoz?
▪▪ Használnak-e állandó és egyedi azonosítókat? 

(DOI, ORCID)
▪▪ Hol és hogyan tárolják az adatokat, dokumentá-

ciókat és gépi kódokat a kutatás lezárulta után?
▪▪ Hol és hogyan tárolják a metaadatokat, doku-

mentációkat és gépi kódokat a kutatás lezárulta 
után?

Szintén kiemelt szempont, hogy a kutatás ered-
ményeit bemutató publikációk nyílt hozzáféréssel 
jelenjenek meg. Az open access-re fordított kiadá-
sok elszámolhatók a pályázati támogatás terhére.

Az adatkezelési terv beépítése a pályázati doku-
mentációba erősíti az adatkezeléssel kapcsolatos 
kutatói tudatosságot. Szabó István szerint alkal-
mazásával jelentős mértékben hozzájárulhatunk 
a nyílt tudomány új szemléletének elterjedéséhez.

Nemzetközi együttműködés
Az állásfoglalás szorgalmazza a hazai tudományos, 
kutatás-fejlesztési és innovációs szervezetek, intéz-
mények csatlakozását az EOSC-hoz. Magyarország-
ról egyelőre a KIFÜ tagja a szervezetnek, az NKFI 
Hivatal csatlakozása jelenleg folyamatban van. 

Az állásfoglalás ezen kívül támogat minden 
olyan nemzetközi együttműködést, amely javítja a 
magyar tudományosság megítélését és támogatja 
a kutatói életpálya kiteljesedését.

Citizen Science (Közösségi Tudomány)
A közösségi tudomány koncepcióját számos félre-
értés és előítélet övezi. Valóban nincsen egyetlen 
egyértelmű definíció, amely pontosan leírná az Open 
Science e sajátos területét. Az állásfoglalás a tudo-
mány támogatásának különleges lehetőségeként 
tekint a kutatók kezdeményezésében elindított helyi 
és regionális közösségi tudomány projektekre és 
támogatja az ilyen célkitűzések megvalósítását. 

Az állampolgárok bevonása a kutatásba fontos 
szerepet kaphat a felsőoktatási intézmények har-
madik missziójában is. Természetesen nem minden 
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tudományterület esetében alkalmazhatóak a Citizen 
Science célkitűzései, de vannak olyan hazai és nem-
zetközi projektek, ahol már bizonyított az állampol-
gári részvétel modelljének működőképessége.

Az állásfoglalás azonban leszögezi, hogy közös-
ségi tudományprojektek sikeréhez stabil és kiszá-
mítható finanszírozási háttér hosszú távú biztosítá-
sára, valamint az elért kutatási eredmények széles-
körű, nyílt hozzáférésű terjesztésére van szükség.

Oktatás és képzés
A nyílt tudomány gyakorlati térnyerése azonban 
nagyban függ attól is, hogyan sikerül az oktatás terü-
letén alkalmazkodni a 21. század digitális korszaká-
nak lehetőségeihez és kockázataihoz. Mindez további 
célzott kutatásokat és újragondolt képzést igényel. 

A hazai Open Science ökoszisztéma kiépítésé-
hez átgondolt befektetések szükségesek az emberi 
erőforrások, a képzés, az oktatás és az új techno-
lógiákhoz szükséges digitális készségek fejleszté-
sének területén. Az állásfoglalás aláírói támogat-
ják a szisztematikus kapacitásépítés kiterjeszté-
sét a nyílt tudomány kérdéseit és értékeit vizsgáló 
kutatásokra, illetve gyakorlati alkalmazhatóságára 
a digitális írástudás és a felelős kutatásiadat-keze-
lés területein. 

Felhívás
Az állásfoglalás felhívással zárul – a Hivatal várja 
mindazon tudományos és kutatási tevékenységet 
végző intézmények jelentkezését, akik egyetérte-
nek az állásfoglalásban megfogalmazott értékek-
kel és alapelvekkel, és szívesen csatlakoznak a nyílt 
tudomány koncepciójához. A hazai szakkönyvtá-
rak közül az MTA Könyvtár és Információs Központ 
csatlakozott elsőként a kezdeményezéshez.

A csatlakozási nyilatkozatot az NKFIH tudomá-
nyos és nemzetközi ügyekért felelős elnökhelyet-
tese számára kell eljuttatni. A csatlakozó intézmé-
nyek oklevélben részesülnek.

Bízunk benne, hogy a közeljövőben sok hazai 
közintézmény, köztük a nyílt tudományra való átál-
lásban kulcsszerepet betöltő szakkönyvtári hálózat 
tagjai fontolják meg a csatlakozást, és kezdenek 
hozzá saját intézményi Open Science stratégiájuk 
kialakításához.

Egyúttal arra kérem kedves olvasóinkat, a könyv-
társzakmai közösség tagjait, hogy a nyílt tudo-
mánnyal kapcsolatos kérdéseikkel keressenek bát-
ran az alábbi elérhetőségen:
katalin.urban@nkfih.gov.hu 

Beérkezett: 2022. február 23.

Urbán Katalin
stratégiai tanácsadó
Tudományos és Nemzetközi Elnökhelyettes
Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Hivatal
E-mail: katalin.urban@nkfih.gov.hu 

mailto:katalin.urban%40nkfih.gov.hu?subject=
mailto:katalin.urban%40nkfih.gov.hu?subject=
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A 2021. november 23−24-én, a járványhelyzet 
miatt online megtartott konferenciát elsőként Bóna 
Judit, az ELTE BTK tudományos és kutatásszervezési 
ügyek dékánhelyettese köszöntötte. A könyvekről 
és a könyvtárról szólva kiemelte, hogy az évszáza-
dok értékeit őrző intézményt nem uralhatja emberi 
ész. A könyvtár egy erőtartály, mindennél izgatóbb, 
felfoghatatlan dialógus.

Egyetemünkön nagy múltja van a könyvtáros-
képzésnek, amely több mint hetven éve itt indult 
meg az országban. Miután jó ideje teljes képzési 
ciklust kínál, tevékeny részt vállal a tudományos 
utánpótlás nevelésében. Az itt zajló kutatások tár-
sadalmi hasznossága vitán felül áll. 

Szóllás Péter, az Emberi Erőforrások Minisztéri-
uma Könyvtári és Levéltári Főosztályának vezetője 
örömmel konstatálta, hogy a szervezők ilyen rövid 
idő alatt álltak át a konferencia online megtartá-
sára. Nagyon fontos, hogy a pandémia ellenére is 
folytatódjon a kulturális és a szakmai élet. 

A minisztérium támogatja a kulturális alapellá-
tásban jelentős szerepet játszó könyvtárakat, ezért 
örömére szolgál, hogy a konferencia kiemelt témája 
a könyvtárépítészet. A Modern Városok Program 
keretében adták át nemrégen a tatabányai József 
Attila Könyvtár felújított épületét, amelyet hamaro-
san újabbak követnek – ilyen például a leendő szek-
szárdi Tudásközpont. 

Kiszl Péter, az ELTE BTK KITI intézetigazgatója 
és a  doktori program vezetője a konferencia két 
újdonságát, az angol nyelvű szekciót, illetve a jelen-
léti megrendezés helyett az online térbe való kény-

szerű áthelyezést emelte ki. A thaiföldi Sukhothai 
Thammathirat Open University egyetemmel közö-
sen megszervezett angol nyelvű szekcióval szintet 
lépett, nemzetközivé vált a konferencia. A pandé-
mia miatt ugyan elmaradnak a személyes találko-
zások, de valamire mégis jó ez a váratlan helyzet. 
Bebizonyosodott, milyen bravúros szervezési képes- 
ség rejlik az Intézetben: egyetlen hétvége alatt sike-
rült átállni a valóságosból a virtuális térbe. Amikor 
két évvel ezelőtt az előző hetven évre tekintet-
tünk vissza, még nem gondoltuk, hogy az elkövet-
kezendő két év több alkalmazkodást kíván, mint 
korábban egy évtized. 

A virtuális konferencia arra is alkalmat ad, hogy 
tudatosítsuk magunkban: a könyvtár elsődlegesen 
közösségi tér, amelynek hiányát akkor éljük meg 
igazán, ha el vagyunk tőle zárva; a szerepét akkor 
tölti be, ha funkcionális terei élettel telítődnek.  

Plenáris ülés – Tudósok a könyvtárakról
A nyitó plenáris ülés témája hagyományosan 
a „Tudósok a könyvtárakról”. 2021-ben két profes�-
szor – mindketten az MTA doktorai –, Hetényi Zsuzsa, 
az ELTE BTK Szláv és Balti Filológiai Intézet egyetemi 
tanára, valamint György Péter, az ELTE BTK Művé-
szetelméleti és Médiakutatási Intézet egyetemi 
tanára vallott arról, a könyvtár milyen szerepet ját-
szott tudományos pályáján. 

„Kuckó, könyvtár, (élet)katalógus – a Z-könyvtől az 
E-könyvig” című, vallomásos előadásában Hetényi 
Zsuzsa a könyvekhez fűződő érzéseinek és az idők 
során kialakult olvasási stratégiájának áttekintése 
során saját, kalandos életútja mellett a műveltség-
ről és a tudásról vallott nézeteit ismertette meg 

A Valóságos könyvtár – könyvtári valóság című konferencia a Magyar Tudomány Ünnepe rendezvénysorozat-
hoz kapcsolódott. A 2021. év szlogenje a következő volt: „a Tudomány: iránytű az élhető jövőhöz”.

A tudományünnep mottójával összhangban a konferencián kiemelt hangsúlyt kapott „a könyvtárak szerepé-
nek vizsgálata a tudományos tények és összefüggések megismerésében, a környezetünkben zajló folyamatok 
megértésében, a közérthető és élményalapú ismeretátadásban, az álhírek visszaszorításában, valamint a fiatal 
generációknak az eredeti gondolatok létrehozására irányuló motiválásában.”1

Valóságos könyvtár – könyvtári valóság V. – tudományos 
konferencia az online térben

1	 VKKV5 konferencia programfüzet, Köszöntő p. 7.
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a  hallgatósággal. A hat évtizedet átfogó visszate-
kintés ideje alatt a történelem több fordulót vett, 
a száguldó technikai fejlődés nemcsak a személyes 
mikrotörténelembe, de a könyvtárak átalakulásába 
is befurakodott.

A professzor asszonyt gyermekkorában nagy 
családi könyvtár vette körül, a gyűjtemény becses 
darabjait képezték a szüleinek dedikált Márai és 
Radnóti kötetek. Gyerekként volt módja megterem-
teni a saját világát, ahova „bekuckózva” nyugodtan 
olvashatott. Tíz éves korában leírta, hogy magyar-
orosz szakos középiskolai tanár lesz, és amikor 
eljött az ideje, a húszszoros túljelentkezés ellenére 
bejutott az egyetemre. Már a felvételi előtt tudta, 
hogy Iszaak Babel Lovashadsereg című könyve lesz 
a szakdolgozati témája.

Az elmúlt évtizedekben volt módja több kül-
földi könyvtár állományában kutatni. Meghatá-
rozó élményt jelentett a Sorbonne könyvtár, a New 
York Public Library, a Staatsbibliothek zu Berlin – ez 
utóbbi ma is őrzi a berlini orosz emigráció lenyo-
matát. Az amerikai könyvtárak – a kultúra, civilizá-
ció szigetei – éjjel-nappal nyitva álltak, ott bármihez 
lehetett segítséget kérni. Az USA könyvtári rend-
szerét egyenesen bámulatosnak tartja. 

A számtalan érdekesség közepette a professzor 
asszony megemlítette, hogy 2020-ban megjelent 
kétkötetes könyve: „Miről is szólnak azok a könyvek? 
Értelmezési kulcsok az irodalomelemzéshez a  20. 
századi orosz próza szövegmintáin” az interneten 
szabadon hozzáférhető. 

Hetényi Zsuzsa a következő gondolatokkal zárta 
nagyívű előadását: nem jó, ha üzleti hasznosulást 
várnak a tudománytól, ez nem a tudósokat, hanem 
a pénzembereket vonzza. A könyv hatalom, az olva-
sás és a könyvtár csak szenvedéllyel működik jól! 

György Péter professzor „A könyvtár – az otthon” 
című előadásából sem hiányoztak a vallomásos 
közlések. Élete során a könyvtárak, közülük is leg-
inkább a szabadpolcos könyvtárak lettek az ottho-
nai. Az igazán gazdag állományokban a szabadpol-
cos elrendezés felér egy enciklopédikus rendszer-
rel, ahol a „szép szomszédság” elve alapján a kutató 
olyan kötetekre is rátalálhat, amelyek akár még az 
eredetileg keresettnél is értékesebbnek bizonyul-
hatnak. A szabadpolcos gyűjtemények a szabad-
ság és a felfedezés élményével ajándékozzák meg 
az olvasókat.

A gyűjtemények elrendezése roppant fontos kér-
dés. A szabadpolc megváltoztatta a gyűjtemények 
szerepét, böngészgetés közben az olvasók a  tör-
téneti idő reprezentációjáról is áttekintést kap-
nak. A szép szomszédság egy lehetőségtartomány, 
ahol az ismeretlenség és a bizonyosság egyszerre 
lesz a miénk, de ez csak akkor tud érvényesülni, ha 
a gyűjteményben az adott szakterület szinte teljes 
állománya megtalálható.

A magyar könyvtári rendszert a szabadpolcos és 
a raktári rendszerek együttese uralja, de az állomány 
nagy része a raktárakból érkezik. Ilyen az Országos 
Széchényi Könyvtár, a Magyar Tudományos Akadé-
mia Könyvtára, az ELTE Egyetemi Könyvtár, a Fővá-
rosi Szabó Ervin Könyvtár, de részben ez a helyzet 
a Szépművészeti Múzeum és Nemzeti Galéria most 
egyesített könyvtárában is.

Azzal a véleményével, hogy a könyvtárak és 
a digitális archívumok elválaszthatatlanok, György 
Péter áttért az internetre, azon belül pedig az online 
tartalomszolgáltatás néhány jellemzőjére. Mint 
mondta, a hagyományos internet fogalma kime-
rült, ma már a biznisz ural mindent. Nem jó, hogy 
a copyright és az access rendkívül fontos kérdéskö-
rére még mindig nincs igazán jó válasz. 

Az interneten felhalmozott hatalmas tudásanyag 
hasznosítása miatt nagy bajnak tartja, hogy 1920 
után Magyarország egynyelvű ország lett, miköz-
ben az európai országok túlnyomó többsége több-
nyelvű. Úgy látja, a könyvtáros szakma előtt álló leg-
nagyobb kihívás: hogyan tudják rávenni a gyereke-
ket a hosszabb, egybefüggő szövegek olvasására.

Plenáris ülés – könyvtárépítészet 
A plenáris ülés a konferencia kiemelt témájához, 
a  könyvtárépítészethez kapcsolódó előadásokkal 
folytatódott. Négy építész szakértő a könyvtár-
épületek létesítésének mérnöki aspektusairól, négy 
könyvtárigazgató pedig az épületek funkcionális 
kialakításának kérdéseiről szólt.  

Kalmár Miklós, a BME Építészmérnöki Kar címze-
tes egyetemi tanára „A könyvtárépítészet történeti 
tanulságai”-ról tartott előadásában arra mutatott rá, 
hogy a könyvtárépületek mindig az adott kor társa-
dalmi viszonyai és a rendelkezésre álló technológia 
nyújtotta lehetőségek közepette valósulnak meg.

A funkciófejlődési séma az értékraktártól a szel-
lemi tudástartalom megőrzéséig ível. A különböző 

https://www.eltereader.hu/media/2020/02/HETENYI_Mirol_is_szolnak_WEB.pdf
https://www.eltereader.hu/media/2020/02/HETENYI_Mirol_is_szolnak_WEB.pdf
https://www.eltereader.hu/media/2020/02/HETENYI_Mirol_is_szolnak_WEB.pdf


111

Tószegi Zs. Valóságos könyvtár – könyvtári valóság V.

korok könyvtárépületeit vizsgálva kirajzolódnak 
a törvényszerűségek, a funkciótól függő téralakítás 
és a szerkezethasználat összefüggése, de az idők 
során a könyvtárépületeknek alkalmazkodniuk kel-
lett az épített környezet mindenkori kortárs elvá-
rásaihoz.

Karácsony Tamás, a BME Építészmérnöki Kar egye- 
temi docense a könyvtárépítészetben tapasztal-
ható, az időben markánsan változó trendekről tar-
tott előadásában a hallgatók munkáin keresztül 
a  jövőt mutatta be. A konferencia résztvevői szá-
mos illusztrációt láthattak az esztergomi városi 
könyvtár elhelyezési terveiről, ahol az erősen klas�-
szicizáló hangulathoz akarnak idomulni. A székes-
fehérvári felhagyott erőmű funkcióváltása révén 
a régi épületegyüttesbe kulturális központot terve-
zett egy hallgató, aki itt a könyvtár szabad átira-
tát fogalmazta meg. A hódmezővásárhelyi városi 
könyvtár és levéltár építésére kiírt pályázat terve-
zője a városban nagy hagyománnyal bíró kerámi-
aiparnak adna nagy hangsúlyt a leendő épületben.

Somogyi Krisztina, a Széchenyi István Egyetem 
Művészeti Kar egyetemi docense a helsinki Oodi 
Könyvtár és a pécsi Tudásközpont tereit hason-
lította össze. Mindkét épületen tetten érhető 
a tudástranszfer átalakulása, ahol a tanulás, a talál-
kozás, a felfedezés hármasa gazdag asszociációkra 
ad alkalmat. Pécsett a tervezők célja nem korlátozó-
dott a funkciókra, az ikonikus épülettel meg akarták 
emelni a városrész szövetét. A helyet dichotómia-
ként értelmezték, amely részben az olvasás helye, 
de egyúttal szakrális tér, a tudás temploma. A világ-
mindenséghez való kapcsolódásra utal az épület 
tetején elhelyezett opeion. 

A Helsinkiben felépült Oodi könyvtár az ország 
függetlenségének centenáriumához kötődik. Nép-
szavazáson döntötték el, hogy az ikonikus épület 
könyvtár legyen. Az épület fő motívuma a hajóra 
emlékeztető alak, de emellett „a fény az éjszaká-
ban” üzenete, a sok fa használata – mindegyik több 
jelentéssel bír. Ez az épület jól példázza, hogy az 
építészet nem más, mint az adott kor társadalmi és 
kulturális értékrendjének tériesülése. 

Treszkai Anett, az Archikon Architects Kft. építé-
sze az új generációs iskolai és egyetemi könyvtárak 
építészeti jellemzőiről beszélt. Az információval túl-
telített városlakó emberi találkozásokra vágyik, ezért 
a könyvtárat inkább új típusú közösségi térként sze-

retné használni. A hiteles információk biztosítása 
továbbra is fontos funkció, mint ahogy az is, hogy az 
intézmény a lokális közös tudás központja legyen. 

Karácsony Gyöngyi, a Debreceni Egyetem Egye-
temi és Nemzeti Könyvtár főigazgatója menedzs-
ment szempontból tekintette át a nemzeti könyv-
tári funkciót is betöltő intézményben lezajlott felújí-
tást. A „Könyvtár, ami körbevesz: egyetemi könyvtári 
terek és szolgáltatások az open science szolgálatá-
ban” című előadásában kiemelte, hogy a tudomány 
XXI. századi fejlődési irányában milyen fontos szere-
pet játszik az open science, a könyvtár pedig a tudo-
mány tengelyévé válik. 

Nemcsak a vállalkozások, de az egyetemek is 
a  VUCA-világban,21illékony, bizonytalan, bonyolult 
és kétértelmű környezetben működnek, és ez 
a helyzet a megszokottól eltérő vezetési módsze-
reket kíván meg.   

A debreceni egyetem főépülete műemléki véde-
lem alatt áll, ezért nagymérvű beavatkozásokra 
nem volt lehetőség. A tervezésben két építész segí-
tett, de az egyes terek funkcióit a könyvtárosok 
határozták meg az ott nyújtandó szolgáltatásoknak 
megfelelően. Több olyan tanulószobát is kialakítot-
tak, amelyeket a hallgatók online foglalórendszeren 
keresztül, teammunkára vehetnek igénybe.

Szendi Attila, a Miskolci Egyetem Könyvtár, Levél-
tár, Múzeum főigazgatója „A Tudományos Adate-
lemző Módszertani Központ és Levéltári Nyílt Kuta-
tási Adatforrástár projektje a Miskolci Egyetemen” 
című előadásában olyan terveket mutatott be, ame-
lyek három, külön-külön is nagy jelentőségű szük-
séglet közös megoldását célozzák. Mint elmondta, 
a  Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei Levéltárnak 
a jelenlegi helyett egy célszerű, modern, új épületre 
van szüksége; a Miskolci Egyetem Könyvtár, Levél-
tár, Múzeum 1969-ben elkészült épülete sürgős fel-
újításra és korszerűsítésre szorul; a Miskolci Egye-
temnek pedig, mint regionális tudásbázisnak a XXI. 
század igényeinek megfelelő szolgáltatásokat kell 
nyújtania. A 2021 és 2023 folyamán három lép-
csőben megvalósuló építkezés egyrészt látványos 
fizikai elemeket tartalmaz, másrészt lehetővé teszi 
egyrészt a levéltár, másrészt az egyetem számára új 
minőséget jelentő szolgáltatások kialakítását.

2	 VUCA – Volatile (változékony), Uncertain (bizonytalan), Comp-
lex (bonyolult), Ambiguous (többértelmű)
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Tőzsér Istvánné Géczi Andrea, a Bródy Sándor 
Megyei és Városi Könyvtár igazgatója a „Megújuló 
könyvtári szolgáltatások műemléki környezetben” 
című előadása arról szólt, hogyan rendezték be 
a  2020-ban lezajlott rekonstrukció után a műem-
léki védelem alatt álló, közel 250 éves Nagypré-
posti Palota belső tereit. A múlt értékeit megőrizve 
a hetven éve könyvtárként szolgáló barokk épület-
ben letisztult, világosan átlátható, funkcionális tere-
ket alakítottak ki.

Liebhauser János, a Tolna megyei Illyés Gyula 
Könyvtár igazgatója azt a tervet mutatta be, amelyre 
Szóllás Péter is utalt a köszöntőjében. A Modern 
Városok Program keretében sikerrel pályáztak 
a megyei könyvtár és a megyei levéltár számára egy 
új, kétfunkciós épület létrehozására. A  kiviteli terv 
elkészült, a tervek szerint 2023 áprilisában adják át 
a szekszárdi Tudásközpontot.

Könyvbemutató és koncert
Az első nap végén a KITI által kiadott, az ELTE repo-
zitóriumában hozzáférhető két új kötetet mutat-
ták be. Az „Információközvetítés és közösségépítés 
– multifunkciós könyvtári hálózatok” című tanul-
mánykötetet Fehér Miklós, az Országos Széchényi 
Könyvtár Könyvtári Intézet igazgatója, a „Valóságos 
könyvtár, könyvtári valóság: könyvtár- és informá-
ciótudományi tanulmányok 2020” című konferen-
ciakötetet Sághi Ilona, a Könyvtári Figyelő felelős 
szerkesztője ismertette. A programot az ELTE BTK 
Művészetközvetítő és Zenei Intézete hallgatóinak 
„Könnyűzenei sztenderdek” című műsora zárta.

Az intézeti oktatók előadásai
A második nap délelőttjén az intézet oktatói számol- 
tak be legújabb kutatási eredményeikről.

Bibor Máté egyetemi tanársegéd két érdekes 
aspektusra hívta föl a figyelmet az „Egy dedikáció 
nyomában” című előadásában. Erdélyi Ágnes „Ková-
csék” című kisregénye egyrészt módot adott arra, 
hogy szóljon a Trianon után kisebbségi létbe kény-
szerült magyarok sorsáról, másrészt tanúi lehettünk 
annak, hogy az elhivatott kutatói attitűd milyen 
érdekfeszítő eredményekre vezet, ha valaki időt és 
fáradságot nem kímélve felkutatja a kötetben talált 
dedikáció címzettjeit. 

„A német könyvtártudomány a XX. század első 
harmadában” címmel tartott előadásában Csík Tibor 
egyetemi adjunktus a történelmi kataklizmák hatá-

sát elemezte. Érthető okokból az I. világháború ide-
jén és az azt követő időszakban az innováció meg-
torpant, a német könyvtárak teljesen elszigetelőd-
tek. A politikai helyzet enyhülésének rövid átmeneti 
idejében felelevenedtek a nemzetközi kapcsola-
tok, de egy újabb korszak kezdődött akkor, amikor 
a Nemzetiszocialista Német Munkáspárt a politikája 
szolgálatába állította a könyvtárakat.

A KITI tartalomszolgáltatási gyakorlóprojektjei-
nek egyik legújabb eleme lesz az a képeslap-pro-
jekt, amelyről Fodor János egyetemi adjunktus szá-
molt be. A projekt alkalmat ad arra, hogy a hall-
gatókkal együtt elgondolkodjunk a „képmegosztás 
hőskorát” jelentő képeslapküldés értékeiről, múlt-
járól és továbbélési lehetőségeiről. A bemutatott 
példák az előadó családjának két, egymást követő 
generációt képviselő tagjának levelezéséről, társas 
kapcsolatrendszeréről adtak ízelítőt.

Kerekes Pál címzetes egyetemi docens arra hívta 
föl a figyelmet, hogy a Covid19 kitörése óta az iro-
dalmi szövegek audiovizuális változatai minden 
eddiginél nagyobb népszerűségre tettek szert. 
A kényszerű lezárások idején online elérhető vers-
sorozatok, előadóestek, felolvasások nyújtottak iro-
dalmi élményt, jelentősen megváltoztatva a kultú-
raközvetítő gyakorlatot.

A KITI igazgatója, Kiszl Péter egyetemi docens 
„A  pénzügyi kultúra könyvtári fejlesztésének 
magyarországi partnerhálózata: helyzetkép és 
lehetőségek” címmel tartott előadásában megálla-
pította, hogy a  hazai könyvtárakban gyakorlatilag 
nem létezik, de legjobb esetben is csak gyerekcipő-
ben jár a pénzügyi kultúra fejlesztése, holott nagy 
szükség lenne a könyvtárak pénzügyi fogyasz-
tóvédelmet támogató működésére, a könyvtáro-
sok pénzügyi kompetenciafejlesztést megteremtő 
elkötelezettségére és felkészültségére, amely pozi-
tív hatást gyakorolhatna a vállalkozásfejlesztésre és 
erősítené az innovatív szemléletet.

A Covid19 idején tapasztalt jelenségek vizsgálata 
több előadásban is megjelent. Senkei-Kis Zoltán 
egyetemi adjunktus az Olvasáspedagógia, az Olva-
sáspszichológia és az Olvasásszociológia kurzuso-
kon az olvasás újbóli térnyerését tapasztalta a hall-
gatók részéről. Az „Olvasás – terápia, járvány idején” 
című előadás alátámasztotta, hogy az irodalomte-
rápia tudatos alkalmazása hozzájárul a  mentális 
egészség megőrzéséhez, a pandémia és más kény-
szerhelyzetek okozta feszültség feloldásához.

https://doi.org/10.21862/infkoz
https://doi.org/10.21862/infkoz
https://doi.org/10.21862/vkkv2020
https://doi.org/10.21862/vkkv2020
https://doi.org/10.21862/vkkv2020
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„A szerzői jogi reformtörvény hatása a könyv-
tárak működési rendszerére” témát dolgozta föl 
Tószegi Zsuzsanna címzetes egyetemi docens az 
előadásában. A 2021. június 1-jétől hatályos szerzői 
jogi törvény számos módosítása kedvezően érinti 
a  könyvtárak szolgáltatásrendszerét, melyek közül 
a legfontosabbak a kereskedelmi forgalomban nem 
elérhető művek felhasználására vonatkozó új ren-
delkezések, de előnyösen változtak a szabad fel-
használás körébe eső esetek is.

A mesterséges intelligencia (MI) és a magyar 
könyvtárosok viszonyáról rajzolt föl egy pillanatké-
pet Winkler Bea egyetemi tanársegéd. Az előadó 
két felmérés eredményét ismertette: az egyiket az 
egyetemi könyvtári vezetők, a másikat a KITI könyv-
társzakos hallgatói között végezte. A megkérdezet-
tek számos lehetőséget látnak az MI alkalmazására 
az online szolgáltatások és a digitalizálás terén.

A doktoranduszok magyar nyelvű előadásai
A második nap délutánján amagyar nyelvű „Dok-
toranduszaink kutatásaiból” című, illetve az angol 
nyelvű „Inspire and Engage” című, párhuzamo-
san zajló két szekcióban hangzottak el előadások 
(ez utóbbiban a KITI két magyar és két külföldi dok-
torandusza is szerepelt).32

Az Európai Unió 2021-ben életbe lépett Plan  S 
irányelvéről – melynek célja az azonnali nyílt hoz-
záférésű publikálási modellre való áttérés feltételei-
nek biztosítása – tartott előadást Bilicsi Erika. Annak 
ellenére, hogy az EU előírja és elvárja a közfinanszí-
rozású kutatások eredményeinek nyílt hozzáférésű 
publikálását, a felmérések alapján az e körbe tar-
tozó cikkeknek csak 56%-a jelenik meg open access 
folyóiratokban, és a legnagyobb presztízsű folyó-
iratok publikációs gyakorlata még nem tesz eleget 
az irányelv alapelveinek.

A BME-n 1870-ben alapították a Steindl Imre 
vezette Műépítészet Tanszéket, amelynek a könyvtára 
Leitgéb Mária kutatási területe. A tanszéki könyvtár 
múltjáról szórványos adatok állnak rendelkezésre, 
de jelenleg is megvan a nagy értékű állomány egy 
része. A művek kézbevételével lehet ellenőrizni, 

3  	  A doktoranduszok esetében a munkahelyi beosztásukat nem 
közöljük, mert a konferencián PhD hallgatói mivoltukban kap-
tak megszólalási lehetőséget. Az előadók munkahelyi adatai 
megtalálhatók az online elérhető programfüzetben. 

hogy az egykori Steindl-tanszék könyvtárából mely 
dokumentumok találhatók meg az Építészettörté-
neti és Műemléki Tanszék állományában.

A könyvtár- és információtudományi vonatkozású 
szabadalmak és használatiminta-oltalmak egy meg-
határozott részével, az Európában és az Amerikai 
Egyesült Államokban az előző két évben megadott 
oltalmakról szólt Nagy Andor előadása. Az adatbá-
zisok alapján az oltalmak mindössze 10%-a jutott 
Európára és az USA-ra, 90% viszont Kínára.

A Digitális Jólét Nonprofit Kft. – mint az Innová-
ciós és Technológiai Minisztérium háttérintézménye 
– feladata a Digitális Jólét Program, illetve az ahhoz 
kapcsolódó stratégiák menedzselése. Nemes László 
a céges tudásvagyon egy rendszerben történő táro-
lására szolgáló tudástárak és az ezekhez kapcsolódó 
kooperatív felületek fejlesztéséről tartott előadást. 
A román és korai gótikus stílusú angliai kódexek 
kísértés-miniatúráin szereplő egyik különleges jele-
nettípus, a Jézus megkísértését illusztráló képanya-
gon tanulmányozta Orosz Adrienn a térábrázolás 
– idő – narratíva viszony alakulását a zsoltárosköny-
vekben, bibliákban és hóráskönyvekben. A könyv-
művészeti tárgyú előadás a kódexek miniatúráinak 
elemzése során előkerülő példákat mutatta be. 

Az IFLA Zöld könyvtári programjában díja-
zott magyar intézményeknek a koronavírus idején 
nyújtott szolgáltatásait vizsgálta Pataki Fruzsina. 
Először azokat az eredményeket és innovációkat 
mutatta be, amelyet révén a könyvtárak nemzet-
közi szintű elismerésben részesültek, majd ismer-
tette a  Covid19 járvány következményeit vizsgáló 
kérdőíves felmérés eredményeit. 

Szintén a koronavírusjárvány könyvtárakra gya-
korolt hatásával foglalkozott Radics Krisztina, aki 
az olvasási szokások változását vette górcső alá. 
A  könyvtárak egy része alternatív megoldásokat 
keresett, hogy a korlátozások alatt is tudjon olvas-
nivalót biztosítani a lakosság számára. 

Az Európai Bizottság (EB) tíz éve adta ki a kultu-
rális anyagok digitalizálására, online hozzáférhető-
ségére, valamint digitális megőrzésére vonatkozó 
ajánlását, és egy évtized múltán az ajánlás végrehaj-
tásának értékelését is elrendelte. Szüts Etele egyrészt 
az EB értékelését ismertette, majd a nemzetközi és 
a magyar tapasztalatokról számolt be, végül a digita-
lizálás egyik kijelölt intézményének, a Forum Hunga-
ricumnak a szakmai tevékenységét mutatta be.  

http://lis.elte.hu/vkkv5/VKKV5_absztrakt_fuzet.pdf
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A földtani, geofizikai kutatások, valamint a bányá- 
szati tevékenység során keletkezett adatok gyűj-
tése, feldolgozása, megőrzése és szolgáltatása 
a Magyar Állami Földtani, Geofizikai és Bányászati 
Adattár feladata. Varga Anett ismertette az unikális 
adattár szolgáltatásait, amelyek nemcsak a földtu-
dományi szakemberek, hanem a helytörténeti kuta-
tók számára is sok érdekességgel szolgálhatnak. 

A Széchenyi István Egyetem kutatói kifejlesztet-
tek egy új böngészőt, amely a 3D virtuális környe-
zetben teszi lehetővé a tartalmak feltöltését, a bön-
gészést, a prezentációkat stb. Az új szoftver ismer-
tetése után Zsömle Viktor az egyetem könyvtári és 
levéltári tereit bemutató 3D alkalmazást ismertette, 
amely egyúttal jó példa az előadás tárgyául szol-
gáló új szoftver könyvtári alkalmazhatóságára. 

Inspire and Engage – angol nyelvű szekció43

Az első ízben megszervezett angol nyelvű szekció-
ban a KITI két oktatójának és négy doktoranduszá-
nak egy-egy előadása mellett tíz thaiföldi előadó öt 
prezentációt tartott. 

Barátné Hajdu Ágnes, ELTE BTK KITI, egyetemi 
tanár: IFLA's European Regional Division 
Committee is a New Element of Professional 
Structure of IFLA
Az előadás témája az európai regionális divízió-
nak az IFLA 2017–2021-re vonatkozó Development 
Roadmap keretein belüli működése volt. Az előadó 
bemutatta és elemezte a könyvtárak helyzetét az 
IFLA Európai Régiójában, elsősorban a pénzügyek 
és a hatósági szabályozások tekintetében, majd 
ismertette a European Regional Division Commit-
tee közeljövőre vonatkozó terveit.

Namtip Wipawin (egyetemi docens) – Songlak 
Sakulwichitsintu (egyetemi docens) – Chirabodee 
Tejasen (egyetemi oktató): The Current Status of 
Collaboration between Information Science PhD 
Programs in Thailand
A Thaiföldön zajló együttműködési projektek egyik 
fő eleme a vendégelőadók kölcsönös biztosítása. 

4	 A szerző köszöni Simon Andrásnak, hogy a párhuzamosan 
zajló szekció előadásairól készített jegyzeteit a rendelkezésére 
bocsátotta. A szekcióban elhangzott előadások címét azért 
tüntetjük föl, hogy az érdeklődők megtalálják a témához kap-
csolódó további közleményeket. 

Nemrégen az információtudomány szakembereiről 
elkészült egy országos névjegyzék, a „Thai informa-
tion science expert register”. Az egyetemi együtt-
működés kiterjed a tartalommegosztásra, és emel-
lett közös PHD programok is megvalósulnak.

Bella Katalin, ELTE BTK KITI, egyetemi 
tanársegéd: Content Generation of Contemporary 
Hungarian Writers in Social Media: Digital 
Personal Records as New Historical Sources?
Az előadó neves magyar íróknak a közösségi médi-
ában keletkezett megnyilvánulásait vizsgálta abból 
a szempontból, hogy lehet-e ezeket történeti for-
rásként kezelni. Fontos kérdés, hogyan lehet a „born 
digital” anyagokat biztonságosan őrizni és a hite-
lességüket megőrizve archiválni.

Jirawan Sriwong (egyetemi oktató) – Atichart 
Harncharnchai (egyetemi docens) – Pranee 
Asavapoositkul (egyetemi docens): Current 
Status of Information Services in Libraries and 
Information Service Institutions for People with 
a Visual Impairment in Thailand.

Thaiföldön a könyvtárakban nem áll rendelkezésre 
elegendő mennyiségben a csökkentlátók számára 
használható tartalom. A kevés erőforrás jobb kihasz-
nálására hálózatot szerveztek a vakokat kiszolgáló 
könyvtárak részvételével. A legnagyobb nehézséget 
a látássérültek számára megfelelő tartalmat előállí-
tani képes személyzet hiánya jelenti.

Ráczné Radó Rita, ELTE BTK KITI, PhD-hallgató: 
Make it Available – EODOPEN, a Project 
According to User Needs
Az EODOPEN projektben – melynek célja a hite-
les digitális információk nyújtása – 11 országból 15 
partner vesz részt, köztük az Országos Széchényi 
Könyvtár. 

A projekt küldetése a teljes feladatsor elvégzé-
sében való részvétel, kezdve a digitalizációval, foly-
tatva a hozzáférési jogok tisztázásával és a fenn-
tartható szolgáltatás biztosítása egy erre a célra 
készített portálon, a lehető legkorszerűbb technikai 
megoldások alkalmazásával. 

Phachaya Chaiwchan PhD – Somporn 
Puttapithakpon (egyetemi docens): Digital Natives 
and Digital Ethics: A Review of Research Evidence
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A bemutatott kutatás célja a digitális vétségek és 
a  digitális fenyegetéshez vezető rizikóforrások 
meghatározása és feltérképezése. A digitális vétsé-
gek közé tartozik a privát szféra megsértése, a nem 
megfelelő üzenetek rosszhiszemű célba juttatása, 
az internetes zaklatás, az adathalászat, a hackelés 
és a szerzői jogok megsértése. A kutatók a vétsé-
gek megállapításán túl megfogalmazzák a digitális 
etika alapelveit és szorgalmazzák az etikai ismere-
tek oktatását is.

Simon András, ELTE BTK KITI, PhD-hallgató: 
Data Mining from SQL Databases: Analysing 
the Transaction Records of Integrated Library 
Management Systems.
Az integrált könyvtári rendszerek hatalmas mennyi-
ségű tranzakciós rekordot őriznek, amelyek vizsgá-
latára eddig nem sok figyelem irányult, holott rend-
kívül érdekes információkat lehet ezekből kinyerni. 
Erre példa a bibliográfiai rekordok létrehozásának, 
módosításának, esetleges törlésének a  dátuma, 
amely a magyar múzeumokban kötelezően megőr-
zendő adat. Az előadó a digitális leltárkönyvek ada-
tait vizsgáló kutatás eredményeit mutatta be. 

Chatree Wongkaew PhD – Namtip Wipawin 
(egyetemi docens): Research Data Management 
Policy in Health Science in Thai University: 
Review of the Current Status
Az egészségügyi képzést is folytató tíz thai egye-
tem kutatási eredményeinek publikálására irányuló 
vizsgálat során felmérték az adatok útját a kutató-
intézet – kórház – oktatási intézmény – könyvtár 
„útvonalon”, és megállapították, hogy egyik egye-
temnek sincs Research Data Management Policy-ja, 
vagyis nem szabályozzák a kutatási adatok kezelé-
sének, hasznosításának kérdéseit.

Fredrick Wawire Otike, ELTE BTK KITI, PhD-
hallgató: Digital Transformation of Academic 
Libraries in Developing Countries in Africa
Az előadó azt vizsgálta, hogy Afrikában a digitális 
transzformáció hogyan érinti a könyvtárakat. A jel-
lemző hibák: a transzformáció során nem a felhasz-
nálói igényekre fókuszálnak, nincsenek meghatá-
rozva az egyes szerepek és a célok, a változással 
szemben álló erőket nem sikerül leküzdeni, nincs 
elegendő pénz, és alábecsülik a kulturális változás 

nehézségeit. Megfelelő szabályozással a könyvtárak 
lehetnének az egyetemek leghatékonyabb támoga-
tói a digitális transzformáció során.

Nakarin Choon-ngarm PhD – Namtip Wipawin 
(egyetemi docens): Exploring the Gap of 
Community Psychiatry information in Thailand: 
A Literature review
A mentális egészségre Thaiföldön sem fordítanak 
kellő figyelmet. Az előadók öt adatbázisban tekin-
tették át a mentális egészségről szóló, thai nyelvű 
cikkeket. 

Szembetűnő volt a közölt adatok alacsony minő-
sége, a párhuzamos feldolgozás és az újrahaszno-
sulás nehézségei. Az előadók szerint jóval nagyobb 
figyelmet kellene fordítani a megfelelő minőségű 
adatsorok előállítására és ezek hozzáférhetővé 
tételére, amelyhez természetesen elegendő emberi 
erőforrásra van szükség.

Joseph Marmol Yap, ELTE BTK KITI, PhD-hallgató: 
Filtering Social Media Information Among the 
Young: How to Build and Not Break Online 
Relationships
Az előadó a közösségi médián keresztül érkező 
közleményekhez való hozzáállást és a felhasználói 
attitűdöket vizsgálta a fiatalok körében, személyes 
kérdőíves kutatás alapján. Mint sokan mások, ő is 
azt tapasztalta, hogy a válaszadók a személyes kap-
csolati hálójuktól, tehát a hozzátartozók, rokonok, 
ismerősök, barátok véleményétől függően fogad-
ják el vagy utasítják el a közösségi médiából érkező 
információkat.

***

A kétnapos konferencián 50 előadás hangzott 
el, amelyek szöveges változata – a korábbiakhoz 
hasonlóan – lektorált tanulmánykötetben jelenik 
meg, a tervek szerint 2022 őszén. A konferenciához 
kapcsolódó tanulmánykötetek az ELTE repozitóriu-
mában érhetők el.  

A VKKV5 konferencia programfüzete, honlapja és 
a képernyőfotók a KITI weboldalán tekinthetők meg. 

Tószegi Zsuzsanna PhD
c. egyetemi docens

ELTE BTK KITI

https://edit.elte.hu/xmlui/handle/10831/56432
https://edit.elte.hu/xmlui/handle/10831/56432
http://lis.elte.hu/vkkv5/VKKV5_absztrakt_fuzet.pdf
http://lis.elte.hu/vkkv5
https://photos.app.goo.gl/DSCGEyaJ5v7mkste6
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Egy ukrán kormányzati think tank, a Védelmi Straté-
giák Központja megszerezte, az Ukrajinszka Pravda 
pedig nyilvánosságra hozta az Ukrajnában harcoló 
orosz csapatok 120 ezer katonájának nevét, nyil-
vántartási számát és szolgálati helyét.

Szakértők úgy vélik, ha a mintegy 6600 oldal-
nyi PDF dokumentum valós, akkor valószínűleg 
ez minden idők egyik legjobban időzített és leg-
durvább lehetőségeket biztosító adatszivárogta-
tása. Az  amerikai CSO Online idézi ezzel kapcso-
latban Elad Ratson volt izraeli diplomata tweetjét: 
ha a kiszivárogtatás igaz, akkor ez lesz az első alka-
lom a hadtörténetben, amikor a doxingot (szemé-
lyekről érzékeny információk megszerzése és közzé-
tétele) háborús fegyverként használták.

A cél egyelőre nem világos. A Johns Hopkins 
Egyetem stratégiai tudományok professzora, Thomas  
Rid azt írta (szintén a Twitteren), hogy a  lista köz-
zététele a pszichológiai hadviselés része lehet. Az 
érintett katonákban nevük nyilvánosságra kerü-
lése erősítheti a sebezhetőség érzését. Ugyanak-
kor a professzor azt gyanítja, hogy a nyilvánosságra 
hozott adatok egy része elavult.

Másodlagos, hogy mennyire frissek az adatok
Mint a CSO Online írja, volt már példa arra, hogy 
katonák személyes adatai kerültek nyilvánosságra. 
2007-ben egy amerikai védelmi cégtől, a  SAIC 
Corporationtől kiszivárgott egy adatbázis 500 
ezer amerikai katona (és családtagjaik) személyes 

és érzékeny adataival. Az adatbázis tartalmazta 
többek között az amerikai különleges erők több 
tisztjének és katonájának az adatai is. Az  egyik 
érintett, Dale Bruckner, aki az incidens idején az 
amerikai hadsereg "zöldsapkásoknak" nevezett 
különleges alakulatának tisztje volt, majd a Global 
Guardian biztonsági cég vezetője lett, azt mondta 
a CSO Online-nak, hogy a két eset között van egy 
alapvető különbség: akkor az adatok illetéktelenek-
hez kerülésének nem volt következménye a  sze-
mélyekre nézve, nem követték például manipulá-
ciós kísérletek. Most viszont nagy valószínűséggel 
épp ez a cél. Ráadásul az információkat könnyebb 
eljuttatni a katonákhoz, hiszen most Ukrajnában 
vannak, és hozzáférnek olyan oldalakhoz, melyeket 
Oroszország a határain belül blokkol.

Emellett célzott üzenetekkel és információkkal 
lehet közvetlenül az embereket célozni, melyek 
demoralizálják őket. A hekkerek könnyebben meg-
találhatják az Ukrajnában harcoló katonákat vagy 
családtagjaikat e-mailekkel vagy akár SMS-ekkel, 
mondja lapnak Buckner, aki szerint két adatpontból 
már viszonylag jól használható profilt lehet kialakí-
tani egy személyről, és pillanatok alatt fel lehet tér-
képezni a gyenge pontjait.

A volt zöldsapkás szerint jelen helyzetben telje-
sen lényegtelen, hogy az adatok egy része elavult. 
Ha az ukránok okosak, felhasználják ezeket az infor-
mációkat, akár személyre szabott üzenetekkel bom-
bázhatják a katonákat. Emellett segíthetnek abban 
is, hogy a hekkerek például kémprogramokat tele-
pítsenek az orosz hadseregnél használt bizonyos 
kommunikációs eszközökre.

A CSO több amerikai kormányzati szervvel is 
szerette volna a témát véleményeztetni, de érdemi 
választ nem kapott.

Válogatta: Fonyó Istvánné
Forrás: www.bitport.hu

Az Ukrajinszka Pravda című ukrán napilap több mint hatezer oldalnyi információt tett közzé. A katonák neve 
mellett a nyilvántartási számukat és szolgálati helyüket is közölték.

120 ezer Ukrajnában harcoló orosz katona adatait 
szivárogtatták ki

https://www.pravda.com.ua/news/2022/03/1/7327081/
https://www.csoonline.com/article/3652370/purported-massive-leak-of-russian-soldiers-data-could-sink-morale-digital-security.html
https://twitter.com/EladRatson/status/1498707633376686081
https://twitter.com/RidT/status/1498692537741025284
https://bitport.hu/egyre-hevesebb-csata-dul-a-big-tech-cegek-es-oroszorszag-kozott.html
https://bitport.hu/120-ezer-ukrajnaban-harcolo-orosz-katona-adatait-szivarogtattak-ki
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Alig néhány napja számoltunk be arról, milyen 
komoly hullámokat vet az informatikai szektor-
ban az Ukrajna ellen indított invázió. A folyamat az 
elmúlt hétvége alatt is folytatódott, hiszen szinte 
óránként jelentették be újabb és újabb szerep-
lők, hogy (a nemzetközi szintéren hozott szank-
ciók hatására, vagy éppen önálló elhatározásból) 
beszüntetik tevékenységüket Oroszországban.

A Microsoft már péntek délután feliratkozott 
a többek között az Oracle-t és az SAP-t is tartalmazó 
listára, nem sokkal később pedig a Samsung jelezte, 
egy ideig felhagy az orosz piacon történő értéke-
sítéssel. Ennél is határozottabb lépésre szánta el 
magát az amerikai DXC, amely azonnali hatállyal 
megkezdte teljes orosz operációjának felszámolá-
sát, ami hozzávetőleg 4000 embert érint.

Pénzügyi területen is mozgalmasan teltek az 
elmúlt napok. A Visa és a Mastercard egyaránt 

elvágta a szálakat Oroszországgal, aminek követ-
keztében például a külföldön kiállított bankkártyák 
már nem működnek az orosz bankautomatáknál. 
A Putyin-rezsim indította háború elítélésével pár-
huzamosan felfüggesztette orosz tevékenységét 
a PayPal online pénzügyi szolgáltató is.

A játékvilágot sem hagyták érintetlenül a tör-
téntek. Pénteken a Microsoft méregdrága ölelését 
élvező Activision Blizzard kiadó csatlakozott a "blo-
kádhoz", melynek keretében nem értékesítenek 
játékokat Oroszországban, és a játékokon belüli 
tranzakciók sem lesznek elérhetők az orosz felhasz- 
nálóknak. Alig egy napra rá hasonló lépéseket jelen-
tett be az Epic Games. Az Electronic Arts már koráb-
ban jelezte, hogy népszerű sportjátékaiból (pl. FIFA) 
kiveszi az orosz csapatokat, ami múlt pénteken 
Oroszország mellett Fehéroroszországra is kiterjedő 
értékesítési stoppá fokozódott.

A közösségi hálózatokat és a streaming szolgál-
tatókat szintén cselekvésre késztették a történtek. 
Különösen azt követően, hogy Vlagyimir Putyin 
pénteken aláírta az új médiatörvényt, amely többek 
között börtönbüntetéssel fenyegeti az állami nar-
ratívától eltérő tartalmak publikálóját.

Válogatta: Fonyó Istvánné
Forrás: www.bitport.hu

Az elmúlt pár napban jelentősen gyarapodott azoknak a cégeknek a listája, amelyek az orosz agresszióra rea-
gálva felfüggesztik tevékenységüket az országban.

A hétvégén a fél informatikai világ fordult el 
Oroszországtól

A japán Sony és a Honda Motor pénteken jelen-
tette be, hogy közös vállalkozásba kezd elektromos 
hajtású járművek fejlesztésére és értékesítésére, 
ehhez pedig más partnerek csatlakozását is várja. 
A vegyesvállalatot még ebben az évben megalapí-

tanák, és 2025-ben kezdenék meg a legelső model-
lek értékesítését. Ezek gyártásáért értelemszerűen 
a Honda lesz felelős, míg a Sony fejleszti majd 
a hozzájuk tartozó mobilitási szolgáltatási platfor-
mot – számolt be róla a Reuters hírügynökség.

Erre közös vállalatot is létrehoznak, a legelső modelleket a tervek szerint 2025-ben lehet majd megvásárolni.

Közösen gyártana elektromos autókat a Sony és a Honda

https://bitport.hu/egyre-hevesebb-csata-dul-a-big-tech-cegek-es-oroszorszag-kozott
https://bitport.hu/megszakitja-oroszorszagi-tevekenyseget-az-oracle
https://bitport.hu/mindent-is-megiger-a-microsoft-csak-ove-lehessen-az-activision
https://bitport.hu/viszlat-netflix-viszlat-tiktok
https://bitport.hu/a-hetvegen-a-fel-informatikai-vilag-fordult-el-oroszorszagtol
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A projekt pénzügyi részleteivel kapcsolatban 
egyelőre nem adtak bővebb tájékoztatást, de annyi 
kiderült, hogy a későbbiekben nem zárják ki az új 
márka tőzsdére vitelét sem, amivel a növekedést 
elősegítő lehetőségként számolnak. A Honda ezzel 
párhuzamosan saját elektromobilitási stratégiájá-
nak megvalósítását is folytatja. A Sony az év elején 
közölte, hogy Sony Mobility néven új üzleti egysé-
get alakít az elektromos járművekben rejlő keres-

kedelmi lehetőségek kiaknázására, és be is mutatta 
Vision-S szériájának a Magna International segítsé-
gével megépített tanulmányautóit.

Az elektromobilitás felfutása világszerte jó lehe-
tőség a technológiai vállalatoknak, hogy csatlakoz-
zanak az autópiachoz. Az elektromos autók gyár-
tása ugyan kevésbé összetett dolog a hagyomá-
nyos, belső égésű motorral felszerelt autókhoz 
képest, de a technocégeknek meg kell ismerked-
niük az ágazatra jellemző, szigorú biztonsági elő-
írásokkal. Bár a Sony egykori domináns pozíció-
ját már elvesztette az ázsiai riválisokkal, például 
a dél-koreai Samsunggal szemben, még mindig 
élvonalbeli technológiával rendelkezik olyan terü-
leteken, mint amilyen az autonóm vezetés szem-
pontjából kritikus érzékelők fejlesztése.

Válogatta: Fonyó Istvánné
Forrás: www.bitport.hu

Közhely, hogy pandémia miatt a két év lett az új 
évtized a digitalizációs haladás mérésénél. Szinte 
közmegegyezés volt arról, hogy 2020 elejétől 2022 
elejéig annyit fejlődött a világ digitalizációs szintje, 
mint amennyit korábban tíz év alatt (sem). A való-
ságban azonban ez csak két dolgot jelentett biz-
tosan: (1) ahol lehetett, bevezették a távmunkát- 
távoktatást, tehát valóban terjedt valamiféle digi- 

talizáció; (2) az IT-cégek (gyártók, szolgáltatók) 
nagyot kaszáltak, mert magánszemélyek és válla-
latok is előrehozták beruházásaikat. Ennek követ-
keztében 2021-ben például 9 százalékkal bővült 
a  piac, de  a  Gartner még 2022-re is 5 százalék 
fölötti bővülést vár.

Mindezzel csak azt tudta kimutatni a Gartner, 
hogy a világ két marékkal önti a pénzt az IT-eszkö-
zökbe, de semmit sem mond a beruházások hasz-
nosulásáról. Az Európai Unió 2021-ben elfogadott 
egy 2030-ig szóló digitalizációs programot, ami 
jól összefoglalja azokat a feltételeket, melyektől 
a beruházások valódi értéket teremtenek.

Azok a fránya skillek
A programban szerepelnek technológiai feltételek 
(felhő, mesterséges intelligencia, adatalapú megol-
dások, biztonságos és fenntartható infrastruktúra 

Matematikai tehetséggondozás: kipipálva. Informatikai alapképzés: kipipálva. Magas szintű egyetemi képzés: 
kipipálva. Valami mégis hiányzik.

Lehet-e szellemi hátország nélkül digitális 
világbirodalmat építeni?

https://bitport.hu/kozosen-gyartana-elektromos-autokat-a-sony-es-a-honda
https://bitport.hu/elore-megy-nem-hatra-mi-az
https://bitport.hu/elore-megy-nem-hatra-mi-az
https://ec.europa.eu/info/strategy/priorities-2019-2024/europe-fit-digital-age/europes-digital-decade-digital-targets-2030_hu
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stb.), digitális közszolgáltatások, de első helyen 
a  dokumentum is a skilleket említi. A cél, hogy 
2030-ra az EU-ban a lakosság 80 százaléka ren-
delkezzen digitális alapkészségekkel, és 20 millió 
IKT-szakember dolgozzon az EU gazdaságának 
digitális megerősítésén. Márciusi kiemelt témánk-
ban azt járjuk körül, hogy a digitális gazdaság két 
legfontosabb tényezője, a technológia és az azt 
alkalmazó polgárok digitális felkészültsége hogyan 
viszonyul egymáshoz.

Az EU évente kiadott DESI (Digital Economy and 
Society Index) jelentése jó kiindulópontot ad ehhez, 
még ha nagy késéssel is rögzíti a változásokat. 
A 2021-es jelentés például, amely tavaly november-
ben jelent meg, 2020 első felének állapotait tükrözi, 
és csak korlátozottan mutatja a Covid19 hatását, de 
sok pozitív fejleményt feltár.

A legnagyobb pozitívum, hogy minden tagállam 
fejlődött, és csökkentek a különbségek a legfejlet-
tebbek és a legfejletlenebbek között, habár a távol-
ság közöttük továbbra is tetemes. Ez közvetve kiraj-
zolja az EU jelenlegi versenyhátrányát a két leg-
nagyobb versenytársával, az USA-val és Kínával 
szemben: annak ellenére, hogy az EU egységes piac, 
a szabályozási és nyelvi szegmentáció miatt költsé-
gesebbek pl. az infrastruktúra-fejlesztések.

Ha a fejlettség mérőszámait nézzük, általánosság-
ban igaz, hogy a technológiához kapcsolódó felté-
telek (például az összekapcsoltság, benne a széles- 
sávval, 5G-vel stb.; digitális technológiák integráci-
ója a felhőszolgáltatásokkal, adatvezérelt megoldá-
sokkal stb.) folyamatosan javulnak.

Kisebb mértékű előrelépés történt a digitális 
közszolgáltatások terén. Mivel azonban erre van 
43 milliárd euró EU-s forrás, ezen a téren jelentős 
javulásra számít az Európai Bizottság.

Meg kell tanulni használni
Költhet azonban az EU bármennyit digitalizációra, 
ha a megfelelő digitális skillek hiánya miatt nem 
lesz általános az ilyen eszközök használata. Sőt, az 
üzemeltetés drágább lesz, hiszen továbbra is fenn 
kell tartani az analóg megoldásokat. A közszolgál-
tatásokban a papíralapú nyilvántartásokat, ügyin-
tézési folyamatokat, a vállalatoknál a papíralapú 
számlázást, könyvelést, szerződéseket stb.

Jelenleg az EU lakosságának 56 százaléka ren-
delkezik legalább alapvető digitális készségekkel, 
és összesen mintegy 8,4 millió IKT-szakembert fog-
lalkoztat a tagállamok ipara (2020-ban még csak 
7,8 milliót). A bővülés legnagyobb akadálya, hogy 
továbbra is hiány van szakemberekből. A vállalko-
zások 55 százaléka állította, hogy voltak nehézsé-
gei, amikor IKT-szakembert keresett.

Bár a képzéssel önmagában nincs feltétlenül baj, 
az ismeretek eloszlása közel sem egyenletes. Ez pél-
dául hazánkban különösen szembeötlő. Magyaror-
szágon rengeteg nemzetközi nagyvállalat fejlesz-
tőközpontja, szolgáltatóközpontja stb. telepedett 
meg, melyek működésének alapja a folyamatok 
magas szintű digitalizációja, az ország mégis csak 
26. a tagállamok rangsorában a digitális technoló-
giák vállalati tevékenységekbe integrálása terén.

Csupán a vállalkozások 14 százaléka rendelke-
zik elektronikus információcserére alkalmas válla-
latirányítási rendszerrel (az uniós átlag 36 százalék). 
Elektronikus számlát 13 százalékuk, közösségi olda-
lakat 12 százalékuk, felhőalapú szolgáltatásokat 
17  százalékuk használ. Ehhez képest kifejezetten 
meglepő, hogy mesterséges intelligenciát szintén 
17 százalék alkalmaz. Az eredményeket elsősorban 
a kkv szektor rontja le.

A tudás egyenlőtlen eloszlását mutatja, hogy 
a humán tőke digitális felkészültségét tekintve 
Magyarország kicsit jobban áll az uniós rangsor-
ban: a 22. helyen. A lakosság 49 százaléka rendelke-
zik legalább alapszintű digitális készségekkel (uniós 
átlag: 56 százalék). Ezt meghaladó ismeretszintje 
a 16 és 74 év közötti népesség mindössze negyedé- 
nek van (unió: 31 százalék). A foglalkoztatottak köré-
ben enyhén nőtt (3,8 százalék) az IKT-szakemberek 
aránya, de elmarad az uniós átlagtól (4,3 százalék).

Van tehát még mit csinosítani a digitalizáció szel-
lemi hátországán. És nem csak Magyarországon.

Válogatta: Fonyó Istvánné
Forrás: www.bitport.hu

https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/hu/ip_21_5481
https://bitport.hu/lehet-e-szellemi-hatorszag-nelkul-digitalis-vilagbirodalmat-epiteni
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Múlt héten foglalkoztunk azzal a kérdéssel, milyen 
következményei lehetnek a háborúnak az ukrán 
informatikai piacra. Az azóta bevezetett nem-
zetközi szankciók, illetve az ezzel gyakran szoros 
összefüggésben meghozott, kivonulásról, szolgál-
tatások, termékek értékesítésének felfüggeszté-
séről szóló vállalati bejelentések alapján azonban 
egyértelműnek látszik, hogy Oroszország is súlyos 
problémákkal szembesül az infokommunikációs 
szektorban.

Hogy ezek hatása már most megmutatkozik, 
arról a The Register friss beszámolója tanúskodik. 
A brit lap a digitális fejlesztésekért felelős orosz 
minisztérium szombaton közzétett anyagát szem-
lézte, amely az informatikai iparágat támogató 
intézkedésekről szól. A dokumentum többek között 
vízummentességet ígér a szektorban elhelyezkedni 
kívánó külföldi állampolgároknak, a  Kreml által 
fontosnak ítélt területeken tevékenykedő informa-
tikai vállalkozások pedig akár teljes adómentessé-
get is kaphatnak. 

A szankciók és korlátozások ellensúlyozására 
bevetett csomag részét képezi a technológiai vál-
lalatoknak nyújtandó, mindössze háromszázalé-
kos kamatozású állami támogatású hitel. Ezt azzal 
a feltétellel lehet igénybe venni, hogy a cégek 
nem bocsátanak el alkalmazottakat, és indexálják 
a  béreket. Az informatikai szakemberek számára 

egy további, jelen helyzetben meglehetősen fontos 
ígéret az, hogy akár a katonai szolgálat alól is men-
tességet kaphatnak.

Országos világháló
Egy másik kiszivárgott minisztériumi dokumentum 
pedig már Oroszország globális internetről történő 
lekapcsolására készül fel. Az anyagot megszerző 
független fehérorosz híroldal szerint ebben többek 
között szó esik az Oroszországon kívüli DNS-szer-
verektől és tárhely-infrastruktúrától való függőség 
megszüntetéséről, valamint több tanács is szere-
pel benne a vállalatok felé az internetes biztonság 
fokozásával kapcsolatban.

A "saját internet" esetlegesen beköszöntő korsza-
kára egyébként Moszka már régóta készül. A  tör-
vényhozók még 2019-ben fogadták el azt a törvényt, 
amely előirányozta az orosz internetszolgáltatóknak 
egy olyan rendszer kiépítését, amely abban az eset-
ben is biztosítja a belső netes kommunikációt, ha az 
internetet lekapcsolják a globális hálózatról. Ennek 
kivitelezéséhez a szolgáltatóknak minden online 
forgalmukat az orosz táv- és hírközlési hatóság, 
a Roszkomnadzor által kezelt irányítórendszereken 
keresztül kell bonyolítaniuk. Az akkori külföldi kom-
mentárok a lépést a kormányzati cenzúra fokozá-
sával hozták összefüggésbe, ám az ukrajnai fejle-
mények miatt sokkal szélesebb körű lehet a projekt 
mostani hatása.

Válogatta: Fonyó Istvánné
Forrás: www.bitport.hu

A széles körben bevezetett szankciók, a külföldi cégek bojkottja, illetve kivonulása miatt gyorsan földbe állhat 
az ország IT-ipara. A kormányzat ennek elkerülésére ösztönzők garmadáját lengette be a bajba került vállal-
kozásoknak.

Mindent bevet Moszkva, hogy mentse informatikai 
szektorát

https://bitport.hu/az-ukran-technologiai-ipart-is-lerombolhatjak-az-orosz-raketak
https://bitport.hu/az-ukran-technologiai-ipart-is-lerombolhatjak-az-orosz-raketak
https://www.theregister.com/2022/03/07/russia_tech_stimulus/
https://bitport.hu/dontott-a-duma-lesz-sajat-internete-az-oroszoknak.html
https://bitport.hu/mindent-bevet-moszkva-hogy-mentse-informatikai-szektorat
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Egyelőre nem tűnik diadalmenetnek a NASA nagy-
szabású terve, amelynek keretei között ismét űrha-
jósokat küldene a Holdra. Az amerikai repülési és 
űrhajózási hivatal eredetileg 2024-re tervezte az 
első emberes missziót az Artemis-programban, 
amit már eddig sem gondoltak tarthatónak, de 
egy friss felülvizsgálat szerint a dátumot tényleg ki 
kell tolni legalább két évvel. A NASA ellenőrzését 
vezető Paul Martin szerint a hordozórakéta (SLS) és 
az űrhajó (Orion) fejlesztése is komoly műszaki kihí-
vást jelent, de ennél sokkal fontosabb, hogy eddig 
milyen gyengén teljesítettek a beszállítók, például 
a Boeing részéről.

Rossz volt a tervezés, rossz a kivitelezés – fogal-
mazott az errefelé szokatlan módon a YouTube-on 
is elérhető beszámolójában. Martin úgy látja, hogy a 
NASA által az SLS és az Orion kombinált rendszeré-
nek fejlesztésénél a szerződésekben és a költségek 
tekintetében is inkább a vállalkozók, mint a NASA 
jártak jól. Ennyiben az ügynökséget is felelősnek 
tartja a rossz projektmenedzsment és szerződésfel-
ügyelet miatt, hiszen az SLS fejlesztése dollármil-
liárdokkal haladja meg a tervezett költségvetést, 
ráadásul több éves csúszást sikerült felhalmoznia.

Egymástól sem remélhetnek sokat
A projekt eddig több mint 9 milliárd dollárt emész-
tett fel, és a dolgok jelenlegi állása szerint Holdra 
való repülések egyesével is több mint 4 milliárd 
dollárba kerülnének. Bár a NASA már a SpaceX-szel 
is megállapodott egy erre a célra módosított kilö-

vőrendszer felépítésében, és az ehhez tartozó Star-
ship kilövésenkénti költsége a fentinek csak töre-
déke lenne, a kommentárok szerint az űrügynök-
ség már az eredeti programból sem igazán tud 
kihátrálni az eddig elégetett pénz és a rengeteg 
szerződés miatt.

Az élet persze máshol sem könnyű az űripar-
ban. Az orosz szövetségi űrügynökségnek (Rosz-
koszmosz) éppen az Ukrajna elleni háború nyomán 
bevezetett kereskedelmi szankciók tesznek be elég 
alaposan, a fejlett technológia behozatalának kor-
látozása ezt a területet különösen érzékenyen 
érinti. A Roszkoszmosz vezetője az Interfax hírügy-
nökségnek nyilatkozva beszélt róla, hogy a szük-
séges alkatrészeket a baráti Kínából pótolhatják, 
akivel egyébként az űrkutatás területén is vannak 
mindenféle megállapodásaik. A Reuters beszámo-
lója alapján azonban a kínai kormányzat nem töri 
majd össze magát, hogy segítsen az oroszokon: 
a nyugatiak váratlanul egységes fellépése őket is 
meglepte, és egyelőre nem szívesen esnének két 
szék között az asztal alá.

Válogatta: Fonyó Istvánné
Forrás: www.bitport.hu

A 2024-es dátumból 2026 lett, a költségek kezdenek elszállni, a kormányzati ellenőrzés vezetője szerint pedig 
sem űrügynökség, sem a beszállítók sincsenek a helyzet magaslatán.

Recseg-ropog a NASA holdraszállós projektje

https://www.youtube.com/watch?v=0IhX8OoekwU&t
https://www.youtube.com/watch?v=0IhX8OoekwU&t
https://bitport.hu/recseg-ropog-a-nasa-holdraszallos-projektje
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Mozgósításra buzdító üzenetet tett közzé az egy 
hete felálló önkéntes ukrán kiberhaderő. Mint 
korábban megírtuk, az ukrán kormány a "föld-
alatti" hekkerfórumokon keresett önkénteseket az 
ország kritikus infrastruktúrájának megvédésére, 
illetve az orosz rendszerek támadásához és kiber-
kémkedéshez.

Bár Ukrajna kissé megkésett ezzel, és azt sem 
lehet tudni, hogy a laza szerveződésű önkéntesek 
mennyire hatékonyak, összességében valószínűleg 
tudnak kellemetlenséget okozni a szervezett erő-
forrásokkal jobban ellátott oroszoknak. Az ukrán 
hekkersereg egy Telegram-csatornán tette közzé, 
hogy fokozza támadási erőfeszítéseit, és megjelölte 
a fontosabb célpontjait is. Többek között a fehéro-
roszországi vasúti közlekedést és az oroszok saját 
fejlesztésű műholdas helymeghatározó rendszerét 
(GPS), a GLONASS-t akarják megbénítani.

A Reuters információi szerint egyébként az 
Ukrajnát támogató hekkerek legfontosabb állo-
máshelye épp Fehéroroszország. A magukat Fehér-
orosz Kiberpartizánoknak (Belarusian Cyber Parti-
sans) nevező csoportosulás, amely az elsők között 
vetette be magát az ukrán kormány felhívása után, 
már korábban azt állította a Reutersnek, hogy a hét 
közepén sikeresen támadták a fehérorosz vasútirá-
nyítási rendszert. Ukrajna északi szomszédjának 
vasúthálózata azért fontos célpont, mert az orosz 
invázió egyik fő felvonulási útvonala a Kijev elleni 

támadásnál. (A fehérorosz hekkercsoport, amely az 
2020-as elnökválasztás után alakult, politikailag is 
erősen motivált. Akcióikkal a jelenlegi fehérorosz 
elnök, Alekszandr Lukasenka megbuktatását sze-
retnék segíteni.)

A GLONASS blokkolásáról vagy meghibásodásá-
ról egyelőre nincsenek hírek. De ha nem fejlesz-
tették a rendszer biztonságát az elmúlt években, 
akkor azzal nem lesz nehéz dolga a hekkereknek.

Bár látványos eredményei egyelőre nincsenek, 
érzékelhető, hogy a kiberháború egyre hevesebb 
Ukrajna és Oroszország között. Tegnapi hír például, 
hogy támadás érte az orosz szövetségi űrügynök-
ség, a Roszkoszmosz bizonyos rendszereit. A táma-
dást egy az Anonymous mozgalomhoz kötődő, 
ukránokkal szimpatizáló csoport, az NB65 jelen-
tette be először, majd azt a Roszkoszmosz veze-
tője, Dmitrij Rogozin is elismerte. Ám ahogy az 
ilyenkor lenni szokott, a támadók nagyobbítani, 
a Roszkoszmosz kisebbíteni próbálta a támadás 
jelentőségét. Rogozin szerint egy tesztrendsze-
rüket érte támadás, amit sikerrel el is hárítottak. 
Az NB56 viszont azt állította, hogy az orosz műhol-
das irányító rendszert támadták sikerrel. Rogozin 
mindenestre a támadás után arról beszélt, hogy az 
orosz műholdakat támadni casus belli.

Válogatta: Fonyó Istvánné
Forrás: www.bitport.hu

A listájukra került többek között a fehérorosz vasúti hálózat és Oroszország saját fejlesztésű műholdas navigá-
ciós rendszere, a GLONASS is.

Új célpontokat jelölt ki az ukránok egy hete működő 
önkéntes kiberhadserege

https://bitport.hu/hekkerforumokon-toboroz-az-ukran-kormany
https://www.reuters.com/world/europe/ukraines-it-army-targets-belarus-railway-network-russian-gps-2022-03-03/
https://en.wikipedia.org/wiki/Cyber_Partisans
https://bitport.hu/par-szaz-dollaros-kutyuvel-is-megbolondithatok-a-gps-rendszerek.html
https://bitport.hu/mi-van-itt-urhaboruva-eszkalalodik-az-orosz-ukran-haboru
https://bitport.hu/uj-celpontokat-jelolt-ki-az-ukranok-egy-hete-mukodo-onkentes-kiberhadserege
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A nyomtatógyártók egy ideje már másolásvédelem-
mel látják el a készülékeikhez készített tonereket és 
patronokat. A berendezések chipek segítségével 
ellenőrzik a tonerek és a patronok származási helyét 
és telítettségét, s gyakran megtagadják a  másolt 
kiegészítők használatát. Ebből következően előfor-
dultak furcsa helyzetek, például az év elején kide-
rült, hogy a globális chiphiány miatt a Canon kény-
telen volt chipek nélküli tonereket piacra dobni.

A Dymo nevű címkenyomtató-gyártó azonban 
most az Electronic Frontier Foundation (EFF) tájé-
koztatása alapján minden határt átlépett, mert az 
eszközeihez immár csak olyan hőpapírok alkalmaz-
hatók, amelyek tartalmazzák a rádiótechnikás azo-
nosítóchipeket (RFID). Mindez komoly árkülönbö-
zetet jelent a vásárlók számára, hiszen a hagyo-
mányos hőpapírok 2–5 dollárba kerülnek, a Dymo 
tekercse azonban 10–15 dollárba.

A felhasználók természetesen egyáltalán nem 
fogadták jól a hírt, a Redditen arról tanácskoz-
nak, hogy miként lehetne a rendszert kijátszani. 

Volt, aki az eredeti RFID-chipet egy hagyományos 
hőpapír-tekercsre ragasztotta rá. Az EFF rámuta-
tott, hogy soha egyetlen gyártó sem ment el odáig, 
hogy valamilyen papírt másolásvédelemmel látott 
volna el. A szervezet azt javasolta, hogy az érintet-
tek inkább vásárolják meg valamelyik másik gyártó 
címkenyomtatóját, mert hosszú távon így pénzt 
takaríthatnak meg.

Tavaly októberben az Amerikai Egyesült Államok-
ban egy multifunkciós készülékkel rendelkező fel-
használó gyűjtővádas keresetet nyújtott be a Canon 
ellen. A lépésre azért került sor, mert a megvásárolt 
Canon Pixma MG6320 típusú multifunkciós termék 
csak akkor volt hajlandó szkennelni és faxolni, ha 
teljes mértékben feltöltött tintapatron volt benne.

Válogatta: Berke Barnabásné
Forrás: www.sg.hu

Azt gondolná az ember, hogy a gyártók nem tudnak újabb trükköket kitalálni.

Amikor a nyomtató csak eredeti papírral működik

Az amerikai elnök aláírta azt a rendeletet, amelyben 
kötelezte a pénzügy- és a kereskedelmi minisztéri-
umot, valamint a kabinet számos más tagját, hogy 
vizsgálják meg a digitális dollárban rejlő lehetősé-
geket és kockázatokat. A szaktárcáknak jelentése-
ket kell előkészíteniük a pénz jövőjéről és a krip-

tovaluták fontosságáról, továbbá tisztázniuk kell, 
hogy milyen szerepet játszanak jelenleg a gazda-
ságban és a pénzügyi szektorban a virtuális fize-
tőeszközök, valamint milyen technológiákra lenne 
szükség a digitális dollár bevezetéséhez.

Joe Biden megbízta a kormányát a kérdés tanulmányozásával.

A digitális dollár bevezetését vizsgálja Washington

https://www.canon.com.au/support/support-news/support-news/impact-of-the-semiconductor-shortage
https://www.eff.org/de/deeplinks/2022/02/worst-timeline-printer-company-putting-drm-paper-now
https://www.eff.org/de/deeplinks/2022/02/worst-timeline-printer-company-putting-drm-paper-now
https://www.reddit.com/r/dymo/comments/qhww6m/new_labelwriter_550_turbo_label_hack/
https://sg.hu/cikkek/147428
https://sg.hu/cikkek/it-tech/148825/amikor-a-nyomtato-csak-eredeti-papirral-mukodik
https://www.whitehouse.gov/briefing-room/statements-releases/2022/03/09/fact-sheet-president-biden-to-sign-executive-order-on-ensuring-responsible-innovation-in-digital-assets/
https://www.reuters.com/business/finance/biden-orders-government-study-digital-dollar-other-cryptocurrency-risks-2022-03-09/
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Janet L. Yellen pénzügyminiszter a közleményé- 
ben jelezte, hogy támogatja az elképzelést. A tárca-
vezető kiemelte, hogy az elnök történelmi jelentő-
ségű rendelete a digitális eszközökkel kapcsolatos 
politika összehangolt és átfogó megközelítésére 
szólít fel. Ez a megközelítés támogatja a felelős inno-
vációt, amely jelentős előnyökkel járhat a nemzet, 
a fogyasztók és a vállalkozások számára. Emellett 
kezelni fogja a tiltott finanszírozással kapcsolatos 
kockázatokat, megvédi a fogyasztókat és a befek-
tetőket, és megelőzi a pénzügyi rendszert és a gaz-
daság egészét fenyegető veszélyeket. A minisz-
térium a jelentések előkészítésén túl összehívja 
továbbá a Pénzügyi Stabilitás Felügyeleti Tanácsot, 
hogy értékelje a digitális eszközök potenciális pénz-
ügyi stabilitási kockázatait és felmérje, hogy megfe-
lelő biztosítékok vannak-e érvényben.

A bankárok és a pénzügyi szolgáltatók a techno-
lógiai váltás mellett vannak, szerintük öt éven belül 
leválthatják az amerikai dollárt a kriptovaluták - 
derül ki a Deloitte kapcsolódó anyagából. A vál-
lalati tanácsadócég által készített Deloitte’s 2021 
Global Blockchain Survey - A new age of digital 
assets című felmérésben közel 1300 vezető bank-
menedzsert véleményét összegezték. A szakembe-
rek úgy vélik, komoly jövő vár a blokklánc techno-
lógiára és a különböző virtuális fizetőeszközökre.

A megkérdezettek 76 százaléka vélte úgy, hogy 
a népszerű kriptovaluták (Bitcoin, Ethereum, BNB, 
Cardano, XRP) a következő 5-10 esztendőn belül 
leválthatják a hagyományos fizetőeszközöket vagy 
legalábbis komoly alternatívái lehetnek azoknak. 
A  pénzügyi szolgáltatások területén "szeizmikus 
eltolódás" várható: a válaszoló vezetők 81 százaléka 
szerint a digitális pénzekhez kapcsolódó blokklánc 
technológia általánosan elfogadott, míg a 73 száza-

lékuk azt hangsúlyozta, hogy a vállalatuknak a krip-
tovalutákkal és a blokklánc technológiával kellene 
dolgoznia azért, hogy versenyképesek maradjanak.

A Deloitte tanácsadói szerint a pénzügyi szol-
gáltatói szektornak újra kell definiálnia magát és 
innovatív utakat kell találnia a további növeke-
déshez. A  Goldman Sachs, a JPMorgan és a Wall 
Street többi bankja már javában kínál bitcoin- és 
más ajánlatokat, továbbá a nemzeti jegybankok is 
kísérleteznek a blokklánc alapú digitális nemzeti 
valutákkal. Érdekesség, hogy az amerikai jegybank 
már januárban nyilvánosságra hozta a témával 
kapcsolatos Money and Payments: The U.S. Dollar 
in the Age of Digital Transformation című kutatási 
és elemzési jelentését.

Válogatta: Berke Barnabásné
Forrás: www.sg.hu

http://közleményében
http://közleményében
https://www2.deloitte.com/content/dam/insights/articles/US144337_Blockchain-survey/DI_Blockchain-survey.pdf
https://www2.deloitte.com/content/dam/insights/articles/US144337_Blockchain-survey/DI_Blockchain-survey.pdf
https://www2.deloitte.com/content/dam/insights/articles/US144337_Blockchain-survey/DI_Blockchain-survey.pdf
https://www.federalreserve.gov/publications/files/money-and-payments-20220120.pdf
https://www.federalreserve.gov/publications/files/money-and-payments-20220120.pdf
https://sg.hu/cikkek/it-tech/149074/a-digitalis-dollar-bevezeteset-vizsgalja-washington
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A Mozilla Alapítvány bejelentette, hogy a Common 
Voice hivatalosan is bekerült digitális közjavak 
közzé, miután a Digital Public Goods Alliance - DPG 
elismerte a kezdeményezést. A Common Voice célja, 
hogy segítsen a gépeket megtanítani arra, hogy 
hogyan beszélnek az emberek. Ahhoz azonban, 
hogy ez megvalósuljon és a gépek számára használ-
ható beszédtechnológiát lehessen létrehozni, hatal-
mas mennyiségű beszédmintára van szükség.

A Mozilla a programot 2017-ben indította el és az 
összegyűjtött adatmennyiség az Amazon, az Apple, 
a Google, a Microsoft és a többi IT-óriás gépi tanu-

lási projektjeinek birtokába került beszédinformá-
ció-mennyiség nyílt alternatívájaként szolgál. A táv-
lati cél, hogy ne csupán angol nyelvű felvételek 
legyenek elérhetők. A Common Voice immár 87 
nyelven kínál mintákat.

A Digital Public Goods Alliance alapítását 2020-
ban António Guterres ENSZ-főtitkár kezdeményezte 
azért, hogy a nyilvánosan hozzáférhető erőforrá-
sokban növekedjen a nyílt forráskódú szoftverek és 
a nyíltan elérhető adatok száma és aránya. Az adat-
bázisban vannak nyílt forráskódú programok, nyílt 
mesterséges modellek, nyílt szabványok és tar-
talmak. A nyilvántartásban összesen 652 projekt 
szerepel. Hátráltathatja a projektet, hogy a Mozil-
lánál bizonytalan a beszédtechnológiai, beszéd-
felismerési és beszédvezérlési részleg, valamint a 
vegyes valóság projektek jövője is. Az előbbi nevé-
hez olyan fejlesztések kapcsolódnak, mint a Firefox 
Voice, a Common Voice és a Mozilla DeepSpeech.

Válogatta: Berke Barnabásné
Forrás: www.sg.hu

A projekt segítségével a gépek megtanulhatják, hogy hogyan beszélnek az emberek.

A digitális közjavak közé került a Common Voice 
kezdeményezés

A 4iG Nyrt. 402 milliárd forintos tőkeemeléssel 
71,6 százalékos tulajdonrészt szerez az Antenna 
Hungária Zrt.-ben. A tranzakció végrehajtásának 
zárásáról írt alá megállapodást az állami távköz-
lési vállalat tulajdonosi jogait gyakorló nemzeti 
vagyon kezeléséért felelős tárca nélküli minisz-
ter és a 4iG Nyrt. - közölte a társaság. A 4iG első 
lépésben apportálja a DIGI Távközlési és Szolgál-
tató Kft.-ben és annak leányvállalataiban, az Invi-

A kormány nemzetstratégiai jelentőségűvé minősítette, és így a Gazdasági Versenyhivatal nem vizsgálhatja az 
állami Antenna Hungária értékesítését a 4iG cégnek.

Állami segítséggel szerezte meg a 4iG az Antenna 
Hungáriát

https://foundation.mozilla.org/en/blog/common-voice-certified-as-a-digital-public-good/
https://commonvoice.mozilla.org/hu
https://commonvoice.mozilla.org/hu
https://digitalpublicgoods.net/
https://sg.hu/cikkek/it-tech/148837/a-digitalis-kozjavak-koze-kerult-a-common-voice-kezdemenyezes
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tech ICT Kft.-ben, továbbá a Telenor Montenegró-
ban lévő 100 százalékos részesedéseit az Antenna 
Hungáriába. A  tranzakció eredményeként a válla-
latcsoportban a 4iG Nyrt. 71,6 százalékos többségi 
irányító tulajdont szerez, a magyar állam részese-
dése pedig 28,4 százalék lesz.

A tavaly augusztusban bejelentett tranzakció 
lezárásáról Mager Andreával, a nemzeti vagyon 
kezeléséért felelős tárca nélküli miniszterrel Jászai 
Gellért, a 4iG Nyrt. elnök-vezérigazgatója állapodott 
meg. Mager Andrea a közlemény szerint a tranzak-
cióról úgy nyilatkozott: az állami és a magántőke 
egyesítéséből stratégiai távközlési és telekommuni-
kációs infrastruktúraszolgáltató jön létre, amely ver-
senyképes piaci szolgáltatások mellett, kellő súllyal 
képviseli a nemzeti érdekeket az iparágon belül.

A 4iG vezetője a közlemény szerint úgy véli, 
hogy régiós szinten is meghatározó távközlési vál-
lalat jöhet létre. Méretének, infrastruktúrájának és 
széles körű üzleti, valamint lakossági szolgáltatása-
inak köszönhetően sikeresen versenyezhet a multi-
nacionális nagyvállalatokkal - fogalmazott. A köz-
leményben ismertették, hogy a nemzeti telekom-
munikációs cégcsoport a magyarországi távközlési 
és médiaszolgáltatási piac második legnagyobb 
szereplője lesz, amely a kelet-közép-európai régi-
óban is meghatározó infrastruktúrával és szolgál-
tatási portfólióval rendelkezik mind az üzleti, mind 
a lakossági szolgáltatói szegmensekben.

Válogatta: Berke Barnabásné
Forrás: www.sg.hu

A Google korábban megszerezte a Neverware 
nevű társaságot és 2020 óta azon dolgozott, hogy 
a CloudReady nevű operációs rendszer előnyeit 
integrálja a Chrome OS-be. A cél az volt, hogy az 
átalakuló szoftver gyors, egyszerűen kezelhető 
és biztonságos legyen. A projekt keretében végül 
megalkotott Chrome OS Flex nevű operációs rend-
szert Thomas Riedl, a Google termékekért, vállala-
tokért és oktatásért felelős igazgatója mutatta be.

A Chrome OS új változatát kifejezetten úgy fej-
lesztették ki a szakemberek, hogy figyelembe 
vették a vállalatok és az iskolák igényeit, s az alap-
ját a felhőtechnológia-alapú fájlkezelés jelenti. A 
hardverkövetelmény nagyon alacsony, az egyéb-
ként kukába kerülő gépekbe új életet lehet lehelni 
általa. A néhány másodperc alatt elinduló szoft-

ver segítségével a felhasználók webes alkalmazá-
sokhoz férhetnek hozzá és a frissítések a háttér-
ben elvégezhetők. A telepített alkalmazások között 
van a Chrome böngésző, a Google Asszisztens és 
számos eszközökön átnyúló funkció is elérhető. 
A hálózati működésből következően a felhasz-
nálói beállítások és csoportházirendek központi-
lag kezelhetők, a menedzselés távolról is elvégez-
hető. Képes bármely Windows program futtatására 
(Microsoft Word, Zoom, Slack, stb.). Külön vírus-
irtó alkalmazására nincs szükség, mert a Chrome 
OS Flex rendszeresen kap biztonsági frissítéseket 
a vírusok, a zsarolóvírusok, az adathalászat és más 
fenyegetések ellen. A biztonságot növeli az úgyne-
vezett homokozó technológia alkalmazása, amel�-
lyel korlátozható a lehetséges fenyegetések futta-
tása, míg a Google Safe Browsing a káros honlapok 
felkeresésétől óvja meg az internetezőket.

A Chrome OS Flex szabadon letölthető, és PC-ken, 
illetve Mac számítógépeken telepíthető és használ-
ható. A program telepítési útmutatója itt található. 

Válogatta: Berke Barnabásné
Forrás: www.sg.hu

A program esélyt adhat a szekrények mélyén porosodó konfigurációknak.

Chrome OS Flex − régi PC-kre és Mac számítógépekre

https://sg.hu/cikkek/it-tech/148899/allami-segitseggel-szerezte-meg-a-4ig-az-antenna-hungariat

https://chromeenterprise.google/os/chromeosflex/
https://cloud.google.com/blog/products/chrome-enterprise/chrome-os-flex
https://support.google.com/chromeosflex/answer/11541904?hl=en
https://sg.hu/cikkek/it-tech/148827/chrome-os-flex-regi-pc-kre-es-mac-szamitogepekre
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Neal Mohan, a YouTube felelős vezetője tavaly au- 
gusztusban a blogbejegyzésében azt írta, hogy a koro-
navírus-járvány kezdete óta egymillió olyan tartalmat 
távolítottak el a rendszerükből, amely álinformáció-
kat tartalmazott. A jövőben pedig még gyorsabban 
törölni akarnak minden olyan felvételt, amely hamis 
gyógymódokat népszerűsít vagy kétségbe vonja 
a  pandémiát. Ezután a platform bejelentette, hogy 
módosította az irányelveit és a jövőben általános-
ságban tilos lesz az oltásokkal kapcsolatban minden 
álinformáció megjelentetése. Eddig ezek a szabályok 
kizárólag a koronavírus-oltásokra vonatkoztak.

A menedzser most azt jelezte, hogy további 
lépéseket terveznek az álinformációk és azok ter-
jesztése ellen. A cél az, hogy ezeket az anyagokat 
már csírájukban elfojtsák, hogy esélyük se legyen 
elterjedniük. A legnagyobb problémát az jelenti, 
hogy nem minden "hülyeség" sérti meg a YouTube 
irányelveit. Ezért azon gondolkodnak, hogy milyen 
megoldásokkal lehet a vitatott felvételek terjedését 
mégis meggátolni. Az egyik lehetséges megoldás 
a megosztás gomb kikapcsolása vagy a  megosz-
tott hivatkozások "tönkretétele". Az utóbbi a linkek 
beágyazását is lehetetlenné tenné.

A legnagyobb problémát jelenleg az jelenti, 
hogy sokkal gyorsabban jelennek meg a potenciáli-
san veszélyes összeesküvés-elméletek − akár azzal 
kapcsolatban is, hogy az 5G szabvány hozzájárul 
a koronavírus terjesztéséhez. Ez utóbbi az 5G-adók 
felgyújtásához vezetett számos országban.

Válogatta: Berke Barnabásné
Forrás: www.sg.hu

A videomegosztó tovább szigorított a jelenlegi gyakorlatán.

Csírájában fojtaná el a YouTube a vitatott tartalmak 
megosztását

A fordító DeepL hogyan tett szert ekkora népszerű-
ségre és miben rejlik a DeepL fordító sikere? Men�-
nyire megbízható a DeepL fordító – tényleg jobb, 
mint a Google alkalmazása? Mit érdemes tudnunk 
a cégről, milyen támogatott nyelvekkel dolgoznak 
és miért minősül jobbnak a DeepL magyar fordí-
tása? Miben más a DeepL fordító működési elve a 
legtöbb fordítóprogramétól?

Az online fordítás problémái
A legtöbb internetes felhasználó számára már 
régóta ismerős a Google Fordító vagy más fordí-
tóprogramok használata: némelyek csak egy-egy 
szó, vagy szókapcsolat lefordítására alkalmasak, 
míg mások komplett mondatok, szövegrészek ese-
tében is működőképesek – utóbbi kategóriába tar-
tozik a Google Fordító is, amit egy aránylag meg-

A felgyorsult világban napi rendszerességgel fordul elő, hogy szükségünk lehet magasabb szintű nyelvtudásra, 
ha olyan témákkal találkozunk, amelyekben kevésbé vagyunk jártasak. Az angol, a német, vagy más nyelvek 
szükségesek a tanuláshoz, a munkához, sőt, még az online tartalomfogyasztáshoz is, éppen ezért szinte min-
denkinek szüksége van az olyan megbízható nyelvészeti szolgáltatásokra, mint a DeepL fordító.

DeepL fordító: magyar nyelvre már a Google fordítót is 
lekörözi

https://sg.hu/cikkek/146795
https://sg.hu/cikkek/147204
https://blog.youtube/inside-youtube/inside-responsibility-whats-next-on-our-misinfo-efforts/
https://sg.hu/cikkek/140671
https://sg.hu/cikkek/it-tech/148852/csirajaban-fojtana-el-a-youtube-a-vitatott-tartalmak-megosztasat

https://www.penzcentrum.hu/tech/20210829/google-fordito-kisokos-a-google-fordito-telepitese-miert-nem-mukodik-a-google-fordito-1117184
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bízható alkalmazásként tartunk számon, azonban 
legtöbbünknek okozott már meglepetéseket.

Az online fordítás esetében minél hosszabb, össze- 
tettebb a lefordítani kívánt szöveg, annál inkább 
kerül előtérbe a pontatlanság problémája. A Google 
messze a legelterjedtebb „fordítóóriás”, jelenleg 
a világon beszélt nyelvek közül 109-re fordít, olyan 
számunkra egzotikus nyelveket is beleértve, mint pél-
dául a katalán (spanyolországi népcsoport), a pastu 
(indoeurópai nyelvcsalád iráni ága), a shona (Zim-
babwe hivatalos nyelve, bantu nyelv) vagy a szinhala 
(a Srí Lankán élő szingaléz népcsoport nyelve).

A Google Fordító esetében a legtöbb kritika 
a  „kevesebb több” elvére irányul: habár a Google 
rengeteg nyelvre fordít, ezek többsége, különösen, 
ha nem angolról, hanem más nyelvről történik a for-
dítás (például magyarról szuahélire), meglehetősen 
pontatlan eredmények születhetnek. A Google-höz 
képest a DeepL fordító jelenleg 26 nyelven nyújt 
szolgáltatást, ami 2021-től kezdve magyar nyelven 
is ingyenesen igénybe vehető. A jelenlegi tapaszta-
latok szerint a DeepL fordító nem csak érzékenyeb-
ben dolgozza fel a nyelveket, de sokkal pontosabb 
és hitelesebb végeredményt nyújt, mint népsze-
rűbb társai. De mitől ilyen jó a DeepL fordító, miben 
más a DeepL fordító működése, mint a Google-é?

A DeepL fordító működése
A DeepL fordító mesterséges intelligenciára 
hagyatkozva fordítja a nyelveket. A magyar eseté-
ben, ha magyarról angolra fordítunk (ami könnyebb 
a DeepL fordító számára is), hasonló eredménye-
ket kapunk, mint a Google-nál. Az igazi minő-
ségi különbséget akkor vehetjük észre, ha a for-
dítás angolról magyarra történik: a fordító DeepL 
hatékonyan elemzi a szövegkörnyezetet, felismeri 
az összefüggéseket, ezáltal az addig ismert fordí-

tóprogramok közül ő nyújtja a legértelmesebb, az 
eredeti forráshoz hű fordítást a választott nyelven.

Fontos hangsúlyoznunk, hogy sem a Google, 
sem a DeepL fordító nem fog irodalmi minőség-
ben fordítani, ne várjuk tehát azt, hogy a bemásolt, 
maximum 5.000 karakter hosszúságú szöveg logi-
kai hibák, eltérések nélkül konvertálódik át a másik 
nyelvre. A DeepL fordító esetében inkább a félre-
fordítások, szókapcsolatok félreértelmezésének 
a lehetősége kisebb, a lefordított szöveg összessé-
gében pontosabb („magyarosabb”), mint más nép-
szerű fordítóknál.

A DeepL fordító használata kapcsán elmond-
hatjuk továbbá azt, hogy az alkalmazás a leg- 
gyorsabban Chrome, illetve Firefox böngészőkből 
megnyitva fut, de telefonos applikációja egyelőre 
még nincsen. A DeepL fordító nem csak egyszerű, 
bemásolt szöveget, hanem maximum 5 megabájt 
kiterjedésű Word és PowerPoint dokumentumo-
kat is fel tud dolgozni. DeepL Pro előfizetés esetén 
a DeepL fordító megszünteti az 5.000 karakteres 
beolvasási limitet, illetve az alapértelmezett havi 3 
db fájlnál többet is beolvastathatunk a program-
mal. További érdekesség, hogy a fordító DeepL már 
önállóan is felismeri a fordítani kívánt szöveg nyel-
vét, a fordításhoz elég azt beilleszteni a vágólapról.

A cégről bővebben
A DeepL Translator (magyarosan DeepL fordító) egy 
olyan neurális gépi fordító szolgáltatás, amelyet 
2017-ben adott ki a német, kölni székhelyű DeepL 
GmbH – korábban a Linguee nevű online szótárat is 
ez a cég hozta létre. A DeepL fordító alapelve nagy-
ban hasonlít a többi, konkurens gépi fordítóéra, 
amelyek mesterséges intelligenciára és gépi tanu-
lásra épülnek. A fejlesztők a korábbi Linguee online 
szótár szókincsére alapozták a DeepL fordító mes-
terséges intelligenciájának a működését, tanulását, 
ami egy rendkívül nagyteljesítményű, vízenergiával 
működő izlandi szuperszámítógépen dolgozik.

A DeepL fordító szolgáltatásának legtöbb tech-
nikai részletét nem hozták nyilvánosságra, így a fel-
használók és a konkurens fordítók előtt egyelőre 
titok marad, hogyan éri el a DeepL fordító ezt az 
érthető, természetes hangzást. A fordító erősége 
a CNN (konvolúciós neurális hálózat) fejlettségé-
ben rejlik, így a program alkalmasabb a hosszabb, 
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összefüggő szókapcsolatok elemzésére. A DeepL 
fordító oldala (deepl.com) nem tartalmaz hirdeté-
seket, a cég egy fordítói alkalmazásprogramozási 
felület licencelésével tervez pénzt keresni.

Mikor melyik fordítót érdemes használni?
Habár pontosságban jelenleg a DeepL fordító az 
első, a Google más szempontból még mindig a világ 
élenjáró fordítója. Az alkalmazás használatának 
megkönnyítése érdekében a Google már képes élő-
szóban történő diktálás alapján is fordítani, illetve a 
telefonunk kameráján keresztül beolvasott szöveget 
is képes lefordítani (például ha a boltban szeretnénk 
gyorsan megtudni, mit írnak egy termék dobozán).

Összességében elmondhatjuk, hogy a DeepL 
fordító akkor ideálisabb, ha munkához, tanuláshoz 
szeretnénk értelmező jellegű, megbízható fordí-
tást készíteni. Sem a DeepL fordító, sem a Google 
nem fog irodalmi minőségű szöveget készíteni szá-
munkra, azonban összetett szöveg esetén jelenleg 
a DeepL fordító mutatkozik alaposabbnak: sokkal 

érthetőbben fordít magyarra, a segítségével kön�-
nyen értelmezhetünk egy hivatalos e-mailt vagy 
külföldi szakirodalmat.

A Google fordító esetében az extrák és az azok-
nak köszönhető villámgyors fordítás nyújt igazán 
nagy előnyt a felhasználó számára. Egyik gépi for-
dítóprogrammal sem lehet összehasonlítani azt az 
élményt, amikor kamerán keresztül, a szöveg begé-
pelése nélkül fordíthatunk le nyomtatott szöveget, 
például egy részletet egy könyvből, azonban az 
utóbbi hátulütője, hogy ez esetben jóval nagyobb 
a pontatlansági ráta.

DeepL fordító: nézzük a gyakorlatban!
A következő Paulo Coelho idézetet a következő-
képpen fordítja a DeepL fordító, illetve a Google 
Fordító – milyen finom különbségeket észlelünk 
a fordításokban?

Válogatta: Berke Barnabásné
Forrás: Pénzcentrum, 2022. február 09.

Angol-magyar fordítás Google Fordító segítségével 

Angol-magyar fordítás DeepL Fordító segítségével.
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A Természetvédelmi Világalap (WWF) tanulmányá-
nak adatai alapján a világ óceánjaiban megtalálható 
szemét háromnegyede műanyagból van. Becslé-
sek szerint évente 10 millió tonna műanyag kerül a 
tengerekbe, ami azt jelenti, mint ha percenként egy 
teherautónyi hulladékot öntenének a vízbe. Az óce-
ánok alján már most 80 millió tonna szemét talál-
ható és annak egy része felkerül a felszínre.

Az Európai Űrügynökség (ESA) olyan szenzorokat 
tesztel, amelyekkel mérhetők a tengerekben lévő 
műanyagmennyiségek. Eddig az úszó műanyaghe-
gyek összegyűlése, mozgása és kiterjedése isme-
retlen volt a szakemberek számára. Az ESA pont 
ezért hív több technológiát (műholdak, drónok stb.) 
is segítségül, amelyek, ha beválnak, lehetővé tehe-
tik a hulladék állandó és globális ellenőrzését.

Paolo Corradi, a hivatal munkatársa hangsúlyozta, 
hogy az, hogy melyik technológiák a legígéreteseb-
bek, attól függ, hogy milyen formában tudják érzé-
kelni a szemetet. Az is gondot okoz, hogy a hulla-
dék különböző módokon és helyeken gyűlik össze 
− többek között az óceánokban, a strandokon, 
a partokon vagy az azok közelében lévő vizekben.

Jelenleg mikrohullámokon alapuló és optikai 
érzékelőket tesztelnek. A szemétkupacokról vis�-
szatükröződő napfény elemzéséből kiderül, hogy 
természetes vagy mesterséges hulladékról van-e 
szó. Ugyanis nem csupán műanyag úszik a tenge-
rek felszínén, hanem algák, hab vagy az élő vege-

táció bizonyos részei is. A mikrohullámú szenzorok 
előnye, hogy nincs szükségük napfényre és éjjel 
vagy felhős időszakban is működnek.

A technikát 2021 vége óta kutatja egy csoport 
Peter de Maagt vezetésével. A kísérletekre a Del-
tares holland kutatóintézet 650 négyzetméteres 
medencéjében kerül sor. A vízben üvegek és más 
tárgyak úsznak. A következő szakasz pedig az lesz, 
hogy a kísérletet valódi környezetbe helyezik ki 
és megismétlik, majd az úszó szemétkupacokat 
drónokkal és repülőgépekkel figyelik majd meg. 
Amennyiben ez a projektrész is sikeresen zárul, 
akkor jöhet a világűrbeli rész. De Maagt úgy vélte, 
hogy azt még korai lenne megmondani, hogy az 
űrből is ellenőrizni lehet-e a hulladékok mozgását. 
Kérdéses az is, hogy ehhez miként kell majd beál-
lítani a műholdakat. Ráadásul azt sem szabad elfe-
lejteni, hogy a mostani műholdak nem ilyen tevé-
kenységre lettek kifejlesztve.

Az ESA hosszú távú célja, hogy az összegyűjtött 
adatokat letehessék a döntéshozók asztalára és az 
egyes régiók ilyen szempontból teljesen ellenőriz-
hetők legyenek. Az információk úgy is feldolgozha-
tók lesznek, hogy elkészíthetővé válnak a szemét-
koncentrációkat mutató, időben és térben dinami-
kus térképek. Az utóbbiakkal megállapítható lesz 
a hulladék származási helye és az ellenintézkedé-
sek hatékonysága. Továbbá az adott területek tisz-
títását végző csapatok munkája és hatékonyabbá 
és jobban koordinálhatóvá válik.

Válogatta: Berke Barnabásné
Forrás: www.sg.hu

A kutatók tudni szeretnék, hogyan keletkeznek és mozognak a hulladékhegyek.

Drónokkal és műholdakkal követnék a tengerben lévő 
szemetet

https://futurezone.at/science/esa-satelliten-sensor-ozean-plastik-muell-tracking-weltall-peter-de-maagt-paolo-corradi/401918110
https://sg.hu/cikkek/it-tech/149027/dronokkal-es-muholdakkal-kovetnek-a-tengerben-levo-szemetet
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Az 57 éves Yang Yuanqing vezetésével a Lenovo igazi 
sikertörténetet valósított meg, elegendő az IBM 
PC-részlegének 2005-ös vagy a Motorola mobilte-
lefon-részlegének a 2014-es megvásárlására gon-
dolni. A vállalatot, mint a PC-korszak dinoszauruszát 
sokan leírták, de az asztali számítógépek iránti 
kereslet feltámadásával újult erőre kaptak. "Nem 
szeretném a krízishelyzetek nyerteseinek nevezni 
magunkat, sokkal inkább lehetőségcsinálóként 
tekintünk magunkra, akik lehetővé tették a koro-
navírus-járvány miatt rendkívüli módon felgyorsult 
digitális változást. Az emberek tömegesen váltottak 
át az otthoni munkavégzésre, számos üzleti folya-
mat lett digitalizált, ezáltal vált egyáltalán lehetővé 
a megosztott munkavégzés. Mindez a mobil számí-
tógépek nélkül meg sem valósulhatott volna."
"A kereslet folyamatosan nagy, nem esett vissza 
a  korábbi alacsony szintre. Ennek oka az, hogy 
a pandémia megmutatta, hogy egy PC háztartáson-
ként már nem elég. Mindegy, hogy a konfigurációkat 
munkavégzésre, tanulásra, szabadidős célokra hasz-
nálja az adott családtag, fontos, hogy legyen neki 
saját gépe" - jelentette ki Yang Yuanqing. A Lenovo 
első embere hozzátette, hogy a koronavírus-járvány 
megmutatta azt is, hogy az okostelefonok vagy 
a táblagépek számos helyzetben mégsem tudják 
kiváltani a hagyományos asztali számítógépeket és 
ehhez jönnek még az új virtuális világok is, amelyek 
szintén fenntartják a PC-k iránti keresletet. Meggyő-
ződése szerint a következő években akár 350 milliós 
PC-eladási darabszámokat is látni fogunk.

A menedzser kifejtette, hogy a globális chiphiány 
őket nem viselte meg nagyon, mert nagyon stabil 
beszállítói láncot építettek ki, amely megbízhatóan 
dolgozott. Emellett a chiphiány nem a legnagyobb 
értékű mikrochipeket érintette, hanem inkább a 
kevésbé összetett alkatrészeket, hiszen a gyártók 
a nagyobb nyereséghányadú termékek felé moz-
dultak el. Yang Yuanqingnek meggyőződése, hogy 
a chipellátás a nyártól javulni fog, mert a gyártók 
alkalmazkodtak a piaci zavarokat okozó váratlanul 
erős kereslethez. Nem arról volt szó ugyanis, hogy 
csökkentek volna a gyártási kapacitások, hanem 
a pandémia gazdasági visszaesés helyett digitali-
zációs hullámot indított, ami az IT-eszközök iránti 
ugrásszerű kereslettel járt. Ehhez a beszállítók nem 
tudtak azonnal alkalmazkodni, de ez mára a múlté. 
Álláspontja szerint az emberiség egy alapvető gaz-
dasági változási folyamat közepén van, amelynek 
a lényege, hogy fenntarthatóbbá kell tenni a gaz-
daságot, csökkenteni kell az energiafogyasztást 
és a szén-dioxid-kibocsátást. A nyersanyagokat a 
korábbinál teljesebb mértékben kell újrahaszno-
sítani és a gyártási folyamatokba újra bevonni. A 
Lenovónak különösen fontos a fenntarthatóság, 
amelyre a társaság szerint az eszközök dizájnjától 
kezdve a termékek élettartamának a végéig figyelni 
kell. A vállalat célja az, hogy a termékek teljes élet-
ciklusát végigkísérje és a felhasznált nyersanyago-
kat lehetőleg átfogóan kezelje. De ezt a célt nem 
oldhatja meg egyedül, ehhez a teljes iparra szük-
ség van.

Válogatta: Berke Barnabásné
Forrás: www.sg.hu

A társaság további erős PC-keresletre számít és előtérbe helyezné a nyersanyagok újrafeldolgozását.

Élen járna az újrahasznosításban a Lenovo

https://sg.hu/cikkek/36829
https://sg.hu/cikkek/108678
https://www.wiwo.de/technologie/digitale-welt/lenovo-chef-yang-yuanqing-nach-dem-sommer-wird-sich-die-chipkrise-entspannen/28061034.html
https://sg.hu/cikkek/it-tech/148835/elen-jarna-az-ujrahasznositasban-a-lenovo
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Vershaza. Himnusz, Szózat, Nemzeti dal – emblema-
tikussá lett verseink címmel időszaki kiállítás láto-
gatható megújult kiállítóterünkben, ahol a  haza-
szeretet három ikonikus költeménye, a hazafiság 
három verssé vált megtestesülése mutatkozik be 
eddig még nem látott módon.

A tárlat, a 21. századi követelményeknek megfe-
lelően, a legkorszerűbb installációs eszközök segít-
ségével mutatja be első ízben együtt a három mű 
nemzeti könyvtárban őrzött eredeti kéziratát, fel-
említve a legfontosabb szövegkiadásokat, meg-
zenésítéseket és a különböző fordításokat, vagyis 
megidézve a költemények emblematikussá válásá-
nak folyamatát.

A kiállítás kitér néhány jelentős történelmi pilla-
natra, amellyel a versek visszavonhatatlanul össze-
forrtak, és felidézi azokat a hatásokat, irodalmi uta- 
lásokat, amelyek az elmúlt idők klasszikusainak alko-
tásaiban éppúgy fellelhetők, mint napjaink alkotói-
nak műveiben.

Nemzeti identitásunk meghatározó dokumen-
tumait tizenöt rangos színművész keltette életre az 
OSZK felkérésére az intézmény Történeti Fénykép- 
és Videótárában. A művészek az ország számos 

neves teátrumát képviselték a Veszprémi Petőfi 
Színháztól a Szolnoki Szigligeti Színházon át a Nem-
zeti Színházig. A három költemény felvételei, illetve 
más különleges dokumentumok, többek között 
Erkel Ferenc Himnuszának kottája is megtekinthető 
lesz a tárlaton. A megújult kiállítótérben a költemé-
nyek történetét érintőképernyők és óriás kivetítőn 
követhető mozgó installációk mutatják be, élmény-
szerűségükkel segítve a látogatót az elmélyülésben.

A tárlat szerves részét képezi a Petőfi Irodalmi 
Múzeum átalakítása nyomán az OSZK-ban ez év 
novemberéig otthonra lelő Landerer–Heckenast- 
nyomdagép, amelyet a látogatók az ünnep alkal-
mából kipróbálhatnak a regisztrációhoz kötött cso-
portokban.

Szintén az V. emeleti bejárati szinten látogatható 
újragondolt és interaktívvá vált könyvtártörténeti 
kiállításunk felújított környezetben, bemutatva 
a  klasszikus könyvtári enteriőrt, egy könyvtárőr 
szobáját. Műemléki és könyvtártörténeti értékű 
bútorok, egykori intézményi feliratok, irodaszerek, 
a feldolgozó- és műhelymunkában használt gépek 
és eszközök, dokumentumok és fényképek ismer-
hetők meg.

Ugyanitt egy több mint nyolcméteres interaktív 
érintőképernyőn egyszerre többen is böngészhetik 
a nemzeti könyvtár történetét – felfedezve kivéte-
les gyűjteményünk számos érdekességét. A képer-
nyőkön rendkívül szemléletes módon, különböző 
méretű és kialakítású katalógusfiókokat meg-
érintve, mintegy kihúzva azokat jelenik meg a bib-
liotéka története idővonallal, fotókkal, sajtóhírek-
kel, anekdotákkal, kiegészítő látványelemekkel. Ezt 
a digitális muzeológiai megújulást egészítik ki a VI. 
emeleten álló érintőképernyők, amelyeken a bibli-
otéka tárainak bemutatkozása látható.

Az Országos Széchényi Könyvtár (OSZK) kettős kiállításmegnyitóval tiszteleg március 15-i nemzeti ünnepünk 
előtt, s március 14-én délután és 15-én egész nap térítésmentes tárlatvezetéssel, bemutatókkal, valamint a 
nyílt nap keretében további színes programokkal várja az érdeklődőket az épület számos pontján infrastruktu-
rálisan is megújult enteriőrben. A részletes program az OSZK honlapján olvasható.

Rendhagyó kiállítással várja az érdeklődőket az Országos 
Széchényi Könyvtár a nemzeti ünnep alkalmából

Vershaza kiállítás (fotó: Tóth Péter)
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Helyszín: 

Országos Széchényi Könyvtár, 
Budavári Palota F épület V. emelet, 
1014 Budapest, Szent György tér 4–5–6.

Nyitvatartás:
március 14., hétfő 13.00–18.00
március 15., kedd 10.00–18.00

Részletesebb látogatói tájékoztató a Vershaza. 
Himnusz, Szózat, Nemzeti dal – emblematikussá 
lett verseink című kiállításról itt olvasható.

Válogatta: Berke Barnabásné
Forrás: www.mult-kor.hu

E számunk megjelenését önkéntes munkájával segítette:

Alter Emese
Berke Barnabásné
Fonyó Istvánné
Hegyközi Ilona
Juhász Attila
Lévai Gábor
Prokné Palik Mária
Simon András
Szakadáth István

https://www.oszk.hu/kiallitasok/vershaza-idoszaki-kiallitas
https://mult-kor.hu/rendhagyo-kiallitassal-varja-az-erdeklodoket-az-orszagos-szechenyi-konyvtar-a-nemzeti-unnep-alkalmabol-20220311
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